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ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА 

МАКЕДОНИЈА 

994. 

Врз основа на член 36 став (3) од Законот за Влада-

та на Република Македонија („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ бр. 59/00, 12/03, 55/05, 37/06, 

115/07, 19/08, 82/08, 10/10, 51/11, 15/13, 139/14, 196/15, 

142/16 и 140/18 и „Службен весник на Република Се-

верна Македонија“ бр. 98/19), Владата на Република 

Северна Македонија, на седницата одржана на 3 март 

2020 година, донесе 

 

О Д Л У К А 

ЗА ВОСТАНОВУВАЊЕ НА ДЕНОТ НА АГЕНЦИЈАТА 

ЗА НАЦИОНАЛНА БЕЗБЕДНОСТ НА РЕПУБЛИКА  

СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА 

 

Член 1 

Во Република Северна Македонија 1 Септември се 

востановува за ден на Агенцијата за национална без-

бедност на Република Северна Македонија. 

 

Член 2 

Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од де-

нот на објавувањето во „Службен весник на Република 

Северна Македонија“. 

 

Бр. 44-864/1   Претседател на Владата 

3 март 2020 година на Република Северна Македонија, 

Скопје Оливер Спасовски, с.р. 

__________ 

995. 

Врз основа на член 44 став (4) од Законот за корис-

тење и располагање со стварите во државна сопстве-

ност и со стварите во општинска сопственост („Служ-

бен  весник на Република Македонија“ бр.78/15, 

106/15, 153/15, 190/16 и 21/18 и „Службен весник на 

Република Северна Македонија“ бр.101/19 и 275/19), 

Владата на Република Северна Македонија, на седни-

цата одржана на 3 март 2020 година, донесе 

 

О Д Л У К А 

ЗА ПРЕСТАНОК И ЗА ДАВАЊЕ НА ТРАЈНО КО-

РИСТЕЊЕ НА ДВИЖНА СТВАР НА ЈАВНО 

ПРЕТПРИЈАТИЕ ЗА УПРАВУВАЊЕ И ЗАШТИТА 

НА  ПОВЕЌЕНАМЕНСКО ПОДРАЧЈЕ „ЈАСЕН“  

- СКОПЈЕ 

 

Член 1 

Со оваа одлука на досегашниот корисник Минис-

терството за внатрешни работи му престанува користе-

њето на движна ствар – товарно моторно возило и тоа:  

- Марка ТАМ 

- тип  ТАМ 150 

- регистарска ознака 010-124 

- број на шасија 840000354 

- број на мотор 81007314 

- година на производство 1994 година 

- работна зафатнина на моторот 8482 cm³ 

- сила на моторот 120 kW. 

Член 2 

Движната ствар од член 1 на оваа одлука се дава на 

трајно користење, без надомест на Јавно претпријатие 

за управување и заштита на повеќенаменското подрач-

је „Јасен“ – Скопје. 

 

Член 3 

Министерот за внатрешни работи склучува договор 

со директорот на Јавно претпријатие за управување и 

заштита на повеќенаменското подрачје „Јасен“ – 

Скопје, со кој се уредуваат правата и обврските за 

движните ствари од член 1 од оваа одлука. 

 

Член 4 

Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од де-

нот на објавувањето во „Службен весник на Република 

Северна Македонија“. 

 

Бр. 44-1308/1   Претседател на Владата 

3 март 2020 година на Република Северна Македонија, 

Скопје Оливер Спасовски, с.р. 

__________ 

996. 

Врз основа на член 383 став (1) точка 8) и член 479 

став (2) од Законот за трговските друштва („Службен 

весник на Република  Македонија“ бр. 28/04, 84/05, 

25/07, 87/08, 42/10, 48/10, 24/11, 166/12, 70/13, 119/13, 

120/13, 187/13, 38/14, 41/14, 138/14, 88/15, 192/15, 6/16, 

30/16, 61/16, 64/18 и 120/18), Владата на Република Се-

верна Македонија, во својство на Собрание на акцио-

нери на Акционерското друштво „Медиумска  инфор-

мативна агенција“ - Скопје, во државна сопственост, на 

седницата одржана на 3 март 2020  година, донесе 

 

О Д Л У К А 

ЗА ИЗБОР НА ОВЛАСТЕН РЕВИЗОР ЗА РЕВИЗИ-

ЈА НА  ГОДИШНАТА СМЕТКА И ФИНАНСИС-

КИТЕ ИЗВЕШТАИ ЗА 2019 ГОДИНА НА АКЦИО-

НЕРСКОТО  ДРУШТВО „МЕДИУМСКА ИНФОР-

МАТИВНА АГЕНЦИЈА“ - СКОПЈЕ, ВО ДРЖАВНА  

СОПСТВЕНОСТ  

 

1. Со оваа одлука за овластен ревизор за ревизија на 

Годишната сметка и Финансиските извештаи за 2019 

година на Акционерското  друштво „Медиумска ин-

формативна агенција“ - Скопје, во државна сопстве-

ност, се избира ТП Ревизија Чулева Трговец поединец 

за ревизија, проценка и судско вештачење Соња Митко 

Чулева – Скопје, врз основа на спроведена постапка за 

јавна набавка од мала вредност на услуга, со Оглас бр. 

00804/2020 за вршење на ревизија на Годишната смет-

ка и Финансиските извештаи за 2019 година согласно 

Одлуката за избор на најповолен понудувач бр. 05-

101/8  од 5 февруари 2020 година.  

2. Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од 

денот на објавувањето во „Службен весник на Репуб-

лика Северна Македонија“. 

 

Бр. 44-1501/1   Претседател на Владата 

3 март 2020 година на Република Северна Македонија, 

Скопје Оливер Спасовски, с.р. 
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АГЕНЦИЈА ЗА АУДИО И 
АУДИОВИЗУЕЛНИ МЕДИУМСКИ 

УСЛУГИ 

997. 
Врз основа на член 18 став 1 алинеја 2, член 82 став 

1 алинеја 6 и член 83 од Законот за аудио и аудиовизу-
елни медиумски услуги („Службен весник на Републи-
ка Македонија“ бр.184/13, 13/14, 44/14, 101/14, 132/14, 
142/16, 132/17, 168/18, 248/18, 27/19) и Закон за изме-
нување на Законот за аудио и аудиовизуелни медиум-
ски услуги („Службен весник на Република Северна 
Македонија“ бр.42/20), а во врска со член 80 став 5 од 
истиот Закон, член 51 став 1 и став 3 и член 52 став 2 
од Законот за општата управна постапка („Службен 
весник на Република Македонија“ бр.124/15 и 65/18), 
член 14 од Законот за управните спорови („Службен 
весник на Република Македонија“ бр.62/06 и 150/10) и 
член 24 од Правилникот за процедурите на финансис-
кото и сметководственото работење на Агенцијата за 
аудио и аудиовизуелни медиумски услуги, бр.01-
6222/1 од 12.12.2014 година, постапувајќи по Предло-
гот Уп1 бр.08-88 од 20.2.2020 година на овластеното 
лице од страна на Директорот на Агенцијата, за покре-
нување постапка за одземање на дозволата за радио 
емитување на Tрговското радиодифузно друштво Зо-
ран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ и Предло-
гот Уп1 бр.08-88 од 5.3.2020 година од Директорот на 
Агенцијата за донесување одлука за одземање на доз-
волата за радио емитување на Tрговското радиодифуз-
но друштво Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДО-
ОЕЛ, а согласно Заклучокот, бр.02-1002/2 од 5.3.2020 
година, Советот на Агенцијата за аудио и аудиовизуел-
ни медиумски услуги, на 13-та седница одржана на 
5.3.2020 година донесе 
 

О Д Л У К А 
ЗА ОДЗЕМАЊЕ НА ДОЗВОЛАТА ЗА РАДИО 
ЕМИТУВАЊЕ НА TРГОВСКОТО РАДИОДИФУЗ-
НО ДРУШТВО ЗОРАН ЗДРАВКОВИЌ МХ-РАДИО  

ОХРИД ДООЕЛ 
 
1. СЕ ОДЗЕМА дозволата за радио емитување, 

бр.08-113 од 5.1.2015 година на Tрговското радиоди-
фузно друштво Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид 
ДООЕЛ, поради неисполнување на обврската од член 
80 став 5 од Законот за аудио и аудиовизуелни медиум-
ски услуги, поради неплатен годишен надоместок за  
дозвола за радио емитување во законски утврдениот 
рок – 30 дена од денот на приемот на Фактурата 
бр.2020-100-0077 (наш арх.бр.05-152/1 од 9.1.2020 го-
дина). 

2. Фактурата бр.2020-100-0077 (наш арх.бр.05-152/1 
од 9.1.2020 година) се сторнира и на субјектот од точка 
1 од оваа Одлука, му се издава нова фактура, која се 
однесува само на периодот на работењето, односно до 
денот на донесувањето на одлуката за одземање на доз-
волата, која треба да се плати не подоцна од 8 (осум) 
дена од денот на нeјзиното издавање.  

3. Одлуката се објавува во „Службен весник на Ре-
публика Северна Македонија”, на веб страницата на 
Агенцијата и во два дневни весници, од кој едниот дне-
вен весник на јазикот на заедницата која не е во мно-
зинство, а го зборуваат најмалку 20% од граѓаните во 
Република Северна Македонија. 

4. Оваа Одлука е конечна.  

                О  б  р  а  з  л  о  ж  е  н  и  е 
 
Tрговското радиодифузно друштво Зоран Здравко-

виќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ, е имател на дозвола за 
радио емитување, бр.08-113 од 5.1.2015 година, за еми-
тување преку терестријален предавател, на локално ни-
во (општина Охрид), програмски сервис музичко радио 
од општ формат, на македонски јазик. 

Согласно член 80 став 1 од Законот за аудио и ауди-
овизуелни медиумски услуги за дозволата за телеви-
зиско или радио емитување радиодифузерите, со ис-
клучок на јавниот радиодифузен сервис, плаќаат годи-
шен надоместок на сметка на Агенцијата согласно со 
овој закон. Годишниот надоместок се плаќа за секоја 
тековна година почнувајќи од датумот на доделување 
на дозволата за телевизиско или радио емитување во 
рок од 30 дена од денот на приемот на фактурата изда-
дена од Агенцијата (член 80 став 5 од Законот за аудио 
и аудиовизуелни медиумски услуги). 

Во однос на надоместокот за доделената дозвола за 
радио емитување на Tрговското радиодифузно друш-
тво Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ, 
бр.08-113 од 5.1.2015 година, Агенцијата на 9.1.2020 
година во писмена форма преку А.Д.Пошта на Северна 
Македонија, му достави Фактура бр.2020-100-0077 
(наш арх.бр.05-152/1 од 9.1.2020 година) за надоместо-
кот за дозволата, согласно која радиодифузерот имаше 
обврска да плати 23.320,00 (дваесет и три илјади и 
триста и дваесет) денари за годишен надоместок за 
дозволата за радио емитување, за периодот од 5.1.2020 
година заклучно со 4.1.2021 година. Фактурата беше 
испратена до ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО 
Охрид ДООЕЛ во два наврати (на 9.1.2020 година и на 
22.1.2020 година) во писмена форма по препорачана 
пошта, со оглед дека повратно од Македонска пошта 
беше вратена пратката со назнака дека радиодифузерот 
„не ја побарал пратката“ (Фактурата од Агенцијата) и 
покрај тоа што бил уредно известен од А.Д.Пошта на 
Северна Македонија. Со оглед на тоа,  на 21.1.2020 го-
дина од страна на раководителот на Одделението за 
економско-финансиски работи при Секторот за финан-
сии и логистика во Агенцијата, фактурата беше испра-
тена и во електронска форма на електронската адреса 
на радиодифузерот регистрирана како информација за 
контакт во Централниот регистар на Република Север-
на Македонија, која електронска адреса е евидентирана 
и во регистарот на радиодифузери на Агенцијата, со 
назнака радиодифузерот да ја подигне фактурата. 

Согласно член 27 став 1 од Законот за аудио и ауди-
овизуелни медиумски услуги, Агенцијата врши адми-
нистративен надзор, кој се врши на работењето на из-
давачите на медиуми од аспект на усогласеноста на 
нивното работење со условите утврдени со Законот за 
медиуми, Законот за аудио и аудиовизуелни медиум-
ски услуги и прописите донесени врз основа на него 
(член 29 став 1 од Законот за аудио и аудиовизуелни 
медиумски услуги).   

Агенцијата, преку Секторот за финансии и логис-

тика, изврши административен надзор на работењето 

на ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ 

од аспект на исполнување на обврската за плаќање на 

годишниот надоместок за дозволата, при што по из-

вршениот редовен административен надзор, во Писме-

ниот извештај за извршен административен надзор наш 

арх.бр.05-755/1 од 20.2.2020 година, констатираше дека 

наведениот радиодифузер не ја исполнил законската 

обврска пропишана во член 80 став 5 од Законот за ау-

дио и аудиовизуелни медиумски услуги, односно не го 

платил годишниот надоместок за дозволата за радио 

емитување на сметка на Агенцијата за аудио и аудио-
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визуелни медиумски услуги. Имено, според доставена-

та Фактура бр.2020-100-0077 од 9.1.2020 година, ТРД 

Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ, имаше 

обврска да плати 23.320,00 (дваесетитриилјадиитриста-

идваесет) денари за годишен надоместок за дозволата 

за радио емитување, за периодот од 5.1.2020 година 

заклучно со 4.1.2021 година. Во цитираниот Писмен 

извештај за извршен административен надзор, беше 

констатирано дека заклучно со 19.2.2020 година кога 

беше крајниот законски рок за уплата на надоместокот 

за дозволата за радио емитување, за периодот од 

5.1.2020 година заклучно со 4.1.2021 година, ТРД Зо-

ран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ, не из-

вршило уплата во износ од 23.320,00 (дваесетитриилја-

диитристаидваесет) денари.   

Во член 23 став 1 алинеја 3 од Законот за аудио и 

аудиовизуелни медиумски услуги е утврдено дека до-

колку се констатира непочитување, повреда или прек-

ршување на одредбите од Законот за аудио и аудиови-

зуелни медиумски услуги и подзаконските акти, доне-

сени врз основа на него, како и на условите и об-

врските утврдени со дозволата и другите акти на 

Агенцијата, против издавач на медиум,  Советот на 

Агенцијата може да преземе мерка - одземање на доз-

волата.     

Согласно член 82 став 1 алинеја 6 од Законот за ау-

дио и аудиовизуелни медиумски услуги, Агенцијата ќе 

ја одземе дозволата за телевизиско или радио емиту-

вање, пред истекот на рокот за којшто е издадена и ќе 

го избрише радиодифузерот од регистарот на радиоди-

фузери, по претходно доставено писмено известување, 

доколку имателот на дозволата не го плати надоместо-

кот за дозволата во законски утврдениот рок. 

Постапката за одземање на дозволата за телевизис-

ко или радио емитување, согласно член 83 став 1 од За-

конот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги ја 

покренува Советот по предлог на директорот на 

Агенцијата. 

Со оглед на утврдената фактичка состојба, согласно 

која имателот на дозволата, ТРД Зоран Здравковиќ 

МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ во законски определениот 

рок од 30 дена од денот на приемот на фактурата изда-

дена од Агенцијата, не ја исполнил обврската од член 

80 став 5 од Законот за аудио и аудиовизуелни медиум-

ски услуги, односно имателот на дозволата не го пла-

тил надоместокот за дозволата за радио емитување во 

законски утврдениот рок, овластеното лице од страна 

на Директорот на Агенцијата за аудио и аудиовизуелни 

медиумски услуги, по Овластување, бр.03-5156/1 од 

26.11.2019 година, врз основа на член 83 став 1, а во 

врска со член 82 став 1 алинеја 6 од Законот за аудио и 

аудиовизуелни медиумски услуги, достави Предлог 

Уп1 бр.08-88 од 20.2.2020 година за покренување по-

стапка за одземање на дозволата за радио емитување на 

ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ.  

Советот на Агенцијата за аудио и аудиовизуелни 

медиумски услуги на 9-та седница одржана на 

21.2.2020 година, согласно Заклучокот, бр.02-718/18 од 

21.2.2020 година, го усвои Предлогот, Уп1 бр.08-88 од 

20.2.2020 година за покренување постапка за одземање 

на дозволата за радио емитување на ТРД Зоран 

Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ, доставен од 

предлагачот, овластеното лице од страна на Директо-

рот на Агенцијата за аудио и аудиовизуелни медиум-

ски услуги. 

Во врска со покренатата постапка за одземање на 

дозволата на ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО 

Охрид ДООЕЛ, бр.08-113 од 5.1.2015 година, а соглас-

но член 82 став 1 од Законот за аудио и аудиовизуелни 

медиумски услуги, Агенцијата достави Известување до 

наведениот радиодифузер (Уп1 бр.08-88 од 21.2.2020 

година), во кое му беше укажано дека доколку не го 

плати годишниот надоместок за дозволата за вршење 

радио емитување согласно член 83 став 3 од Законот за 

аудио и аудиовизуелни медиумски услуги, Советот на 

Агенцијата во рок од 15 (петнаесет) дена од денот на 

приемот на Предлогот на овластеното лице од страна 

на Директорот на Агенцијата за аудио и аудиовизуелни 

медиумски услуги, Уп1 бр.08-88 од 20.2.2020 година, 

ќе донесе Одлука за одземање на неговата дозвола за 

радио емитување, по што согласно член 85 став 2 од 

Законот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги, 

радиодифузерот ќе биде избришан од регистарот на ра-

диодифузери. 

Известувањето за покренување на постапка за одзе-

мање на дозволата Уп1 бр.08-88 од 21.2.2020 година, 

беше испратено до ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО 

Охрид ДООЕЛ, во писмена форма по препорачана 

пошта. Со оглед дека до Агенцијата до моментот на до-

несување на оваа Одлука, не е доставена повратница од 

А.Д Пошта на РСМ за прием на Известувањето (Уп1 

бр.08-88 од 21.2.2020 година), Агенцијата изврши про-

верка во електронскиот систем - следење на пратки на 

А.Д Пошта на РСМ преку кој се проверува статусот на 

пратката, при што беше констатирано дека цитираното 

известување е испорачано до Македонска пошта – 

Охрид на 22.2.2020 година, со забелешка дека радиоди-

фузерот на 3.2.2020 година „не ја побарал“ пратката 

Известувањето (Уп1 бр.08-88 од 21.2.2020 година). Во-

едно, известувањето на 21.2.2020 година беше испрате-

но и во електронска форма на електронската адреса на 

радиодифузерот регистрирана како информација за 

контакт во Централниот регистар на Република Север-

на Македонија, која електронска адреса е евидентирана 

и во регистарот на радиодифузери на Агенцијата.  

Во меѓувреме, Агенцијата за аудио и аудиовизуел-

ни медиумски услуги при редовна проверка на објави-

те во Службен весник на Република Северна Македо-

нија утврди дека во „Службен весник на Република Се-

верна Македонија“ бр.37 од 13.2.2020 година, Основ-

ниот суд Охрид со Решение Ст.бр.41/19 од 5.2.2020 го-

дина повел претходна постапка за испитување на усло-

вите за отворање стечајна постапка и дека на 26.2.2020 

година закажал рочиште за претходно испитување на 

условите за отворање стечајна постапка над должникот 

ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ. 

Наведеното, на 17.2.2020 година беше објавено и на 
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веб страната на Централниот регистар на Република 

Северна Македонија. Агенцијата, по повод овие објави, 

до привремениот стечаен управник Душко Трпески од 

Охрид достави допис - Барање за доставување инфор-

мации (наш арх.бр.03-812/1 од 21.2.2020 година), со кој 

побара тековно да ја информира Агенцијата за текот и 

за исходот на постапката, имајќи го предвид побарува-

њето кое Агенцијата го има кон должникот ТРД Зоран 

Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ. На 4.3.2020 

година од страна на привремениот стечаен управник 

Душко Трпески до Агенцијата беше доставена  Инфор-

мација за Решение Ст.бр.41/19 бр.03-5/1 од 2.3.2020 го-

дина (наш арх.бр.03-812/2 од 4.3.2020 година), со која 

ја извести Агенцијата дека рочиштето за предметната 

стечајна постапка се одржало на 26.2.2020 година и де-

ка врз основа на наодот истиот дал мислење дека долж-

никот ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДОО-

ЕЛ нема доволно имот за спроведување на стечајна по-

стапка и намирување на трошоците на постапката и по-

барувањата на доверителите, наведувајќи го својот став 

дека согласно одредбите од член 68 став 1 од Законот 

за стечај, стечајната постапка не можела да се спро-

веде, дека истата ќе биде отворена и поради немање 

имот нема да се спроведе и ќе се заклучи. На рочиште-

то за претходно испитување на условите за отворање 

стечајна постапка на 26.2.2020 година над должникот 

ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ 

присуствуваше ополномоштено лице вработено во ад-

вокатската канцеларија со која Агенцијата има склуче-

но договор, кое  ја информираше Агенцијата, дека на 

рочиштето на 26.2.2020 година од страна на привреме-

ниот управник било утврдено дека должникот ТРД Зо-

ран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ нема до-

волно имот за спроведување на стечајна постапка, на-

мирување на трошоците на постапката, како и побару-

вањата на доверителите, поради што истиот предложил 

да се отвори стечајната постапка и истата да се зак-

лучи. 

Во согласност со член 83 став 3 од Законот за аудио 

и аудиовизуелни медиумски услуги, Советот е должен 

во рок од 15 дена од денот на приемот на предлогот на 

директорот за покренување постапка за одземање на 

дозволата, да донесе одлука со мнозинство гласови од 

вкупниот број членови на Советот. 

Со оглед на фактот дека имателот на дозволата ТРД 

Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ, бр.08-

113 од 5.1.2015 година, и во рокот од 15 (петнаесет) 

дена, од денот на приемот на Предлогот Уп1 бр.08-88 

од 20.2.2020 година, од страна на членовите на Советот 

на Агенцијата, не ja исполнил обврскaтa предвиденa во 

член 80 став 5 од Законот за аудио и аудиовизуелни ме-

диумски услуги, Директорот на Агенцијата за аудио и 

аудиовизуелни медиумски услуги, достави Предлог Уп 

1 бр.08-88 од 5.3.2020 година со кој Советот на 

Агенцијата врз основа на член 82 став 1 алинеја 6 од 

Законот за аудио и аудиовизуелни медиумски услуги, а 

согласно Заклучокот на Агенцијата, бр.02-1002/2 од 

5.3.2020 година, донесе Одлука со која се одзема доз-

волата бр.08-113 од 5.1.2015 година за радио емитува-

ње на ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РАДИО Охрид ДО-

ОЕЛ, поради тоа што имателот на дозволата не ја ис-

полнил обврската од член 80 став 5 од Законот за аудио 

и аудиовизуелни медиумски услуги, односно не го пла-

тил надоместокот за дозволата за радио емитување во 

законски утврдениот рок. 

Согласно член 24 од Правилникот за процедурите 

на финансиското и сметководственото работење на 

Агенцијата за аудио и аудиовизуелни медиумски ус-

луги, бр.01-6222/1 од 12.12.2014 година, доколку има-

телот на дозволата за телевизиско или радио емитува-

ње не изврши плаќање на надоместокот, по доставена-

та фактура во рокот наведен во став 3 на овој член од 

Правилникот, истата се сторнира и му се издава нова 

фактура која се однесува само на периодот на работе-

њето, која фактура се плаќа не подоцна од осум дена 

од денот на нејзиното идавање. Во спротивно наплата-

та на долгот, се врши по судски пат. 

Фактурата бр.2020-100-0077 (наш арх.бр.05-152/1 

од 9.1.2020 година) за надоместокот за дозволата за ра-

дио емитување, се сторнира и на ТРД Зоран Здравко-

виќ МХ-РАДИО Охрид ДООЕЛ, му се издава нова 

фактура, која се однесува само на периодот на работе-

њето, односно до денот на донесувањето на одлуката 

за одземање на дозволата, и која ќе треба да се плати 

не подоцна од 8 (осум) дена од денот на најзиното из-

давање.  

Согласно член 84 од Законот за аудио и аудиовизу-

елни медумски услуги, Одлуката за одземање на дозво-

ла за телевизиско или радио емитување е конечна, а 

против истата имателот на дозволата има право да под-

несе тужба до надлежниот суд во рок од 30 дена од де-

нот на нејзиниот прием. Постапката пред надлежниот 

суд е итна.  

Врз основа на погоре наведеното се донесе Одлука 

како во диспозитивот. 

 

 

Уп1 Бр. 08-88 

Агенција за аудио и аудиовизуелни 

медиумски услуги, 

5 март 2020 година Претседател на Советот, 

Скопје Лазо Петрушевски, с.р. 

 

Правна поука: Одлуката за одземање на дозволата 

за радио емитување на ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РА-

ДИО Охрид ДООЕЛ е конечна. Против одлуката за од-

земање на дозволата, ТРД Зоран Здравковиќ МХ-РА-

ДИО Охрид ДООЕЛ има право да поднесе тужба до 

надлежен суд во рок од 30 дена од денот на нејзиниот 

прием.  
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АГЕНЦИЈА ЗА ЗАШТИТА НА ЛИЧНИТЕ 

ПОДАТОЦИ 

998. 

Врз основа на член 79 став 4 од Законот за заштита 

на личните податоци („Службен весник на Република 

Северна Македонија“ бр.42/20), директорот на Агенци-

јата за заштита на личните податоци донесе 

 

О Д Л У К А 

ЗА ОПРЕДЕЛУВАЊЕ НА ВИСИНАТА НА НАДО-

МЕСТОЦИТЕ ЗА ОРГАНИЗИРАЊЕ И СПРОВЕ-

ДУВАЊЕ НА ОБУКА ЗА ЗАШТИТА НА ЛИЧНИТЕ  

ПОДАТОЦИ 

 

Член 1 

Со оваа одлука се определува висината на надомес-

тоците за организирање и спроведување на обука за 

заштита на личните податоци за вработените во кон-

тролорите, односно обработувачите, како и за офицери 

за заштита на личните податоци. 

 

Член 2 

Висината на надоместоците за спроведување на 

обука за заштита на личните податоци за  вработените 

во контролорите,  односно обработувачите, како и за 

офицери за заштита на личните податоци се определу-

ва зависно од видот на обуките и модулите за кои се за-

интересирани согласно годишната програма за обуки 

на Агенцијата за заштита на личните податоци, и тоа:  

 

Ред. 

Бр. 

Вид на обука Денари по 

лице 

(учесник) 

1. Генерички обуки модул 1, 2 и 3 

 

4000 

2. Генерички обуки модул 1, 2, 3 и 4 

(офицер за заштита на личните 

податоци) 

 

4500 

3. Генерички обуки за сите модули и 

специјализирани обуки за еден 

модул 

 

4000 

4. Обука за еден посебен модул 

 

6000 

5. Посебни обуки по барана програма 

од контролор или обработувач: 

- Ако обуката се врши само за едно 

лице 

- - 

- Ако обуката се врши за две до пет 

лица 

 

- - Ако обуката се врши за група од 5 до 

8 лица 

 

- - Ако обуката се врши за повеќе од 8 

лица 

 

 

 

5000 

 

 

4000 

 

 

3500 

 

 

3000 

По исклучок на ставот 1 на овој член, за министер-

ствата, другите органи на државната управа, управните 

организации и другите државни органи кои се целосни 

буџетски корисници, обуките се вршат без надомест. 

 

Член 3 

Надоместоците за вршење на обука се уплатуваат 

најдоцна до денот на одржувањето на обуката за која 

контролорот, обработувачот или офицерот за заштита 

на личните податоци се пријавил, на трезорската смет-

ка на Агенцијата за заштита на личните податоци број 

02006-60143-631-14. 

 

Член 4 

Со денот на отпочнување со применa на оваа одлу-

ка престанува да важи Одлуката за определување на 

висината на трошоци за вршење обука на заинтереси-

рани контролори и обработувачи („Службен весник на 

Република Македонија“ бр.5/18 и 181/18). 

 

Член 5 

Оваа одлука влегува во сила наредниот ден од де-

нот на објавувањето во ,,Службен весник на Република 

Северна  Македонија“.  

 

Бр. 02-414/1  

4 март 2020 година Директор, 

Скопје   Имер Алиу, с.р. 

 

КОМИСИЈА ЗА ЗАШТИТА НА 

КОНКУРЕНЦИЈАТА 

999. 

Комисијата за заштита на конкуренцијата врз осно-

ва на член 28 и член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ бр. 145/10, 136/11, 41/2014, 53/16 

и 83/18), а постапувајќи по известувањето за концен-

трација поднесено од Гринтех С.А. (Greentech S.A.), со 

регистрирано седиште на Алеа Индустрилор 17, Бузау, 

Романија, доставено преку Љупка Новеска Андонова, 

адвокат од Скопје на седницата одржана на ден 

13.11.2019 година, го донесе следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

Се утврдува концентрацијата со која Гринтех С.А. 

(Greentech S.A.), со регистрирано седиште на Алеа Ин-

дустрилор 17, Бузау, Романија ќе стекне контрола над 

ГринТех Балтик, УАБ (GreenTech Baltic, UAB), со ре-

гистрирано седиште на Санделиу Ст. 18, Вилнус, Ре-

публика Литванија, по пат на купување на удели, иако 

потпаѓа под одредбите на Законот за заштита на конку-

ренцијата нема да има за последица значително спре-

чување, ограничување или нарушување на ефективната 

конкуренција на пазарот или на негов суштински дел, 

особено како резултат на создавање или зајакнување на 

доминантната позиција на учесниците и е во соглас-

ност со одредбите на Законот за заштита на конку-

ренцијата во смисла на член 19 став (1) точка 2) од За-

конот за заштита на конкуренцијата. 
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Се задолжува подносителот на известувањето за 

концентрација да плати административна такса за из-

вестување за концентрација во износ од 6.000,оо ден. и 

за решението во износ од 30.000,оо ден., по тарифен 

број 34 од Законот за административни такси („Служ-

бен весник на Република Македонија“ бр.17/93, 20/96, 

7/98, 13/01, 24/03, 19/04, 61/04, 95/05, 7/06, 70/06, 92/07, 

88/08, 130/08, 6/10, 145/10, 17/11) на сметка на Буџетот 

на Република Северна Македонија бр. 

100000000063095, уплатна сметка 840...03161, приход-

на шифра и програма 72231300. 

Тужбата  за поведување на управен спор не го одла-

га извршувањето на решението. 

 

           Уп Бр. 08-78  

  13 ноември 2019 година Претседател, 

                      Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 

__________ 

1000. 

Комисијата за заштита на конкуренцијата врз осно-

ва на член 28 и член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ бр. 145/10, 136/11, 41/2014, 53/16 

и 83/18), а постапувајќи по известувањето за концен-

трација поднесено заеднички од Гринтех С.А. 

(Greentech S.A.), со регистрирано седиште на Алеа Ин-

дустрилор 17, Бузау, Романија, г. Михал Фигур (Mr. 

Michal Figúr), ХХХ  и г. Лукаш Чиерни (Mr. Lukáš 

Čierny), ХХХ, доставено преку Љупка Новеска Андо-

нова, адвокат од Скопје на седницата одржана на ден 

13.11.2019 година, го донесе следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

Се утврдува концентрацијата која се однесува на 

стекнување на заедничка контрола од страна на Грин-

тех С.А. (Greentech S.A.), со регистрирано седиште на 

Алеа Индустрилор 17, Бузау, Романија, г. Михал Фи-

гур (Mr. Michal Figúr), ХХХ и г. Лукаш Чиерни (Mr. 

Lukáš Čierny), ХХХ, над Еколуми, с.р.о. (Ekolumi, 

s.r.o.), со регистрирано седиште на Партизанска цеста 

4634, Банска Бистрица, поштенски код 974 01, Словач-

ка Република иако потпаѓа под одредбите на Законот за 

заштита на конкуренцијата нема да има за последица 

значително спречување, ограничување или нарушува-

ње на ефективната конкуренција на пазарот или на не-

гов суштински дел, особено како резултат на создава-

ње или зајакнување на доминантната позиција на учес-

ниците и е во согласност со одредбите на Законот за 

заштита на конкуренцијата во смисла на член 19 став 

(1) точка 2) од Законот за заштита на конкуренцијата. 

Се задолжува подносителот на известувањето за 

концентрација да плати административна такса за из-

вестување за концентрација во износ од 6.000,оо ден. и 

за решението во износ од 30.000,оо ден., по тарифен 

број 34 од Законот за административни такси („Служ-

бен весник на Република Македонија“ бр.17/93, 20/96, 

7/98, 13/01, 24/03, 19/04, 61/04, 95/05, 7/06, 70/06, 92/07, 

88/08, 130/08, 6/10, 145/10, 17/11) на сметка на Буџетот 

на Република Северна Македонија бр. 

100000000063095, уплатна сметка 840...03161, приход-

на шифра и програма 72231300. 

Тужбата  за поведување на управен спор не го одла-

га извршувањето на решението. 

 

           Уп Бр. 08-80  

  13 ноември 2019 година Претседател, 

                      Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 

__________ 

1001. 

Комисијата за заштита на конкуренцијата врз осно-

ва на член 28 и член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ бр. 145/10, 136/11, 41/2014, 

53/16и 83/18), а постапувајќи по известувањето за 

концентрација поднесено од друштвата Хјундаи Мотор 

Компани (Hyundai Motor Company)со регистрирано се-

диште на 12, Хеолеунд-ро, Сеочо-гу, Сеул, Кореа, 

06797, Бајрше Моторен Верке Акцингезел-

шафт(Bayerische Motoren Werke Aktiengesellschaft) со 

регистрирано седиште на Петулринг 130, 80788, Мин-

хен, Германија, Даимлер АГ (Daimler AG)со регистри-

рано седиште на Мерцедесштрасе 120, 70372 Штут-

гарт, Германија, Форд Мотор Компани(Ford Motor 

Company) со седиште на Вoрлд Хеадквотерс, Уан Аме-

рикан Роуд, Дирборн, МИ, САД, 48126 и Др. Инг. х.ц. 

Ф. Порше Акцингезелшафт (Dr. Ing. h.c. F. Porsche 

Aktiengesellschaft)со регистрирано седиште на 

Поршеплац 1, 70435, Штутгарт, Германија преку адво-

кат Љупка Новеска Андонова од Скопје, на седницата 

одржана на ден 7.11.2019 година, го донесе следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

1. Се утврдува дека концентрацијата со која Хјун-

даи Мотор Компани (Hyundai Motor Company) со ре-

гистрирано седиште на 12, Хеолеунд-ро, Сеочо-гу, 

Сеул, Кореа, 06797, директно или преку зависно друш-

тво, Бајрше Моторен Верке Акцингезелшафт 

(BayerischeMotorenWerkeAktiengesellschaft)со регис-

трирано седиште на Петулринг 130, 80788, Минхен, 

Германија, Даимлер АГ (Daimler AG)со регистрирано 

седиште на Мерцедесштрасе 120, 70372 Штутгарт, Гер-

манија, Форд Мотор Компани (Ford Motor Company) со 

седиште на Вoрлд Хеадквотерс, Уан Американ Роуд, 

Дирборн, МИ, САД, 48126 и Др. Инг. х.ц. Ф. Порше Ак-

цингезелшафт (Dr. Ing. h.c. F. Porsche Aktiengesellschaft)  

со регистрирано седиште на Поршеплац 1, 70435, 

Штутгарт, Германија, или нивни поврзани друштва 

стекнуваатзаедничка контрола над Ајонити Холдинг 

ГмбХ & Цо. КГ КГ (Ionity Holding GmbH & Co. KG), со 

регистрирано седиште на Мозахер Штрасе 84, Д-80809 

Минхен, Германија, иако потпаѓа под одредбите од За-
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конот за заштита на конкуренцијата, нема да има за по-

следица значително спречување, ограничување или на-

рушување на ефективната конкуренција на пазарот или 

на негов суштински дел, особено како резултат на соз-

давање или зајакнување на доминантната позиција на 

учесниците и е во согласност со одредбите на Законот 

за заштита на конкуренцијата во смисла на член 19 

став (1) точка 2) одЗаконот за заштита на конкуренци-

јата. 

2. Се задолжува подносителот на известувањето за 

концентрација да плати административна такса за из-

вестување за концентрација во износ од 6.000,оо ден. и 

за решението во износ од 30.000,оо ден., по тарифен број 

34 од Законот за административни такси („Службен вес-

ник на Република Македонија“ бр.17/93, 20/96, 7/98, 

13/01, 24/03, 19/04, 61/04, 95/05, 7/06, 70/06, 92/07, 88/08, 

130/08, 6/10, 145/10, 17/11) на сметка на Буџетот на Ре-

публика Северна Македонија бр. 100000000063095, уп-

латна сметка 840...03161, приходна шифра и програма 

72231300. 

3.Тужбата за поведување на управен спор не го од-

лага извршувањето на решението. 

 

УП Бр. 08-82  

7 ноември 2019 година Претседател, 

        Скопје Д-р Владимир Наумовски, с.р. 

__________    

1002. 

Комисијата за заштита на конкуренцијата врз осно-

ва на член 28 и член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ бр. 145/10, 136/11, 41/2014, 53/16 

и 83/18), а постапувајќи по известувањето за концен-

трација поднесено од Генерали Осигурање д.д. 

(Generali Osiguranje d.d.)., со адреса на Улица Града 

Вуковара 284, Загреб,  Република Хрватска, доставено 

преку Адвокатско друштво Дебарлиев Дамески  и Ќе-

лешоска од Скопје, на седницата одржана на ден 

29.11.2019 година, го донесе следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

Се утврдува дека концентрацијата со која Генерали 

Осигурање д.д. (Generali Osiguranje d.d.)., со адреса на 

Улица Града Вуковара 284, Загреб,  Република Хрват-

ска ќе се стекне со бизнисот на неживотно осигуру-

вање, ХХХ  на Извор Осигурање д.д. (Izvor Osiguranje 

d.d.), со адреса на Трпињска 9, Загреб, Република 

Хрватска, иако потпаѓа под одредбите на Законот за 

заштита на конкуренцијата нема да има за последица 

значително спречување, ограничување или нарушува-

ње на ефективната конкуренција на пазарот или на не-

гов суштински дел, особено како резултат на создава-

ње или зајакнување на доминантната позиција на учес-

ниците и е во согласност со одредбите на Законот за 

заштита на конкуренцијата во смисла на член 19 став 

(1) точка 2) од Законот за заштита на конкуренцијата. 

Се задолжува подносителот на известувањето за 

концентрација да плати административна такса за из-

вестување за концентрација во износ од 6.000,оо ден. и 

за решението во износ од 30.000,оо ден., по тарифен 

број 34 од Законот за административни такси („Служ-

бен весник на Република Македонија“ бр.17/93, 20/96, 

7/98, 13/01, 24/03, 19/04, 61/04, 95/05, 7/06, 70/06, 92/07, 

88/08, 130/08, 6/10, 145/10, 17/11) на сметка на Буџетот 

на Република Северна Македонија бр. 

100000000063095, уплатна сметка 840...03161, приход-

на шифра и програма 72231300. 

Тужбата  за поведување на управен спор не го одла-

га извршувањето на решението. 

 

           Уп Бр. 08-83  

  29 ноември 2019 година Претседател, 

                      Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 

__________ 

1003. 

Комисијата за заштита на конкуренцијата врз осно-

ва на член 28 и член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ бр. 145/10, 136/11, 41/2014, 53/16 

и 83/18), а постапувајќи по известувањето за концен-

трација поднесено од Упфилд Еуропе БВ (Upfield 

Europe BV), со седиште во Насаукаде 3, 3071, Холан-

дија, ЈЛ Ротердам, доставено преку Адвокатско друш-

тво Дебарлиев Дамески  и Ќелешоска од Скопје, на 

седницата одржана на ден 29.11.2019 година, го донесе 

следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

Се утврдува дека концентрацијата со која Упфилд 

Еуропе БВ (Upfield Europe BV), со седиште во Насау-

каде 3, 3071, Холандија, ЈЛ Ротердам, ќе стекне дирек-

тна и единствена контрола над Аривија СА (Arivia 

S.A.), со седиште во Индустриска Зона на Синдос, ДА 

13, ОТ31, Б'ФАСИ, ГР 570 22, Општина Делта, Солун, 

Грција по пат на купопродажба на акции, иако потпаѓа 

под одредбите на Законот за заштита на конкуренција-

та нема да има за последица значително спречување, 

ограничување или нарушување на ефективната конку-

ренција на пазарот или на негов суштински дел, особе-

но како резултат на создавање или зајакнување на до-

минантната позиција на учесниците и е во согласност 

со одредбите на Законот за заштита на конкуренцијата 

во смисла на член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата. 

Се задолжува подносителот на известувањето за 

концентрација да плати административна такса за из-

вестување за концентрација во износ од 6.000,оо ден. и 

за решението во износ од 30.000,оо ден., по тарифен 

број 34 од Законот за административни такси („Служ-

бен весник на Република Македонија“ бр.17/93, 20/96, 

7/98, 13/01, 24/03, 19/04, 61/04, 95/05, 7/06, 70/06, 92/07, 

88/08, 130/08, 6/10, 145/10, 17/11) на сметка на Буџетот 
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на Република Северна Македонија бр. 

100000000063095, уплатна сметка 840...03161, приход-

на шифра и програма 72231300. 

Тужбата  за поведување на управен спор не го одла-

га извршувањето на решението. 

 

           УП Бр. 08-84  

  29 ноември 2019 година Претседател, 

                      Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 

__________ 

1004. 

Комисијата за заштита на конкуренцијата врз осно-

ва на член 28 и член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата („Службен весник на Ре-

публика Македонија“ бр. 145/10, 136/11, 41/2014, 53/16 

и 83/18), а постапувајќи по известувањето за концен-

трација поднесено од друштвoто Оутотек Ои (Outotec 

Oyj) со регистрирано седиште на Раухланпуисто 9, ФИ 

02230 Еспо, Финска преку адвокат Љупка Новеска Ан-

донова од Скопје, на седницата одржана на ден 

4.12.2019 година, го донесе следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

1.Се утврдува дека концентрацијата со која Оутотек 

Ои (Outotec Oyj) со регистрирано седиште на Раухлан-

пуисто 9, ФИ 02230 Еспо, Финска ќе стекне самостојна 

контрола над работењето со минерали на Метсо Ои 

(Metso Oyj) со регистрирано седиште на Тоолонлахден-

кату 2, ФИ-00100, Хелсинки, Финска, иако потпаѓа под 

одредбите од Законот за заштита на конкуренцијата, 

нема да има за последица значително спречување, ог-

раничување или нарушување на ефективната конку-

ренција на пазарот или на негов суштински дел, особе-

но како резултат на создавање или зајакнување на до-

минантната позиција на учесниците и е во согласност 

со одредбите на Законот за заштита на конкуренцијата 

во смисла на член 19 став (1) точка 2) од Законот за 

заштита на конкуренцијата. 

2.Се задолжува подносителот на известувањето за 

концентрација да плати административна такса за из-

вестување за концентрација во износ од 6.000,оо ден. и 

за решението во износ од 30.000,оо ден., по тарифен 

број 34 од Законот за административни такси („Служ-

бен весник на Република Македонија“ бр.17/93, 20/96, 

7/98, 13/01, 24/03, 19/04, 61/04, 95/05, 7/06, 70/06, 92/07, 

88/08, 130/08, 6/10, 145/10, 17/11) на сметка на Буџетот 

на Република Северна Македонија бр. 

100000000063095, уплатна сметка 840...03161, приход-

на шифра и програма 72231300. 

3.Тужбата за поведување на управен спор не го од-

лага извршувањето на решението. 

 

           Уп Бр. 08-86  

  4 декември 2019 година Претседател, 

                      Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 

1005. 

Комисијата за заштита на конкуренцијата врз осно-

ва на член 10 и член 15 од Законот за контрола на 

државната помош (“Службен весник на Република Ма-

кедонија” бр.145/2010), постапувајќи по Известување-

то за планирано доделување на помош бр. 10-81 од 

15.11.2019 година поднесено од страна на Генерален 

Секретаријат на Владата на Република Северна Маке-

донија, за доделување на планирана државна помош на 

Друштвото за производство на електрична и топлинска 

енергија ТЕ-ТО АД Скопје, на седницата одржана на 

29.11.2019 година, го донесе следното  

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

XXX камата на износот од 60.690.622 денари 

пресметана за периодот на одлагање на неговото пла-

ќање (XXX), а кој износ од 60.690.622 денари е камата-

та пресметана за одлагање на плаќање на главниот долг 

- месечните аконтации во износ од 889.174.390 денари, 

произлезени од даночниот биланс за 2018 година на 

Друштво за производство на електрична и топлинска 

енергија ТЕ – ТО АД Скопје со седиште ул. „515“ бр. 

8, 1000 Скопје, сметана од денот на нивната доспеа-

ност до денот на поднесување на даночниот биланс за 

2019, односно за 2020 година, кога истите се сторни-

раат, претставува индивидуална помош во смисла на 

член 4 став (1) точка 2, член 5 став (1) и член 5 став (2) 

алинеја 3 од Законот за контрола на државната помош 

како помош за унапредување на остварувањето на про-

екти од значаен економски интерес за Република Маке-

донија, согласно член 8 став (2) точка б) од Законот за 

контрола на државната помош, при што доделувањето 

на истата е дозволено. 

 

           Уп Бр. 10-81  

  29 ноември 2019 година Претседател, 

                      Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 

__________ 

1006. 

Врз основа на член 10 и член 15 став (3) од Законот 

за контрола на државната помош (“Службен весник на 

Република Македонија” бр.145/10),  Комисијата за заш-

тита на конкуренцијата постапувајќи по Известувањето 

за планирано доделување на помош и Известувањето 

за дополнителни информации за формата за известува-

ње за регионална помош бр.10-87 од 14.11.2019 година 

поднесено од страна на Владата на Република Северна 

Македонија како давател на државна помош, застапу-

вана од страна на министерка без ресор задолжена за 

привлекување на странски инвестиции Зорица Апо-

столска за доделување на планирана регионална по-

мош на Кромберг&Шуберт Македонија ДООЕЛ Би-

тола, на седницата одржана на 19.11.2019 година, го 

донесе следното  
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Р Е Ш Е Н И Е 

 

Комисијата за заштита на конкуренцијата при испи-

тување на Известувањето за планирано доделување на 

помош и Известувањето за дополнителни информации 

за формата за известување за регионална помош бр. 10-

87 од 14.11.2019 година поднесени од страна на Влада-

та на Република Северна Македонија, како давател на 

државна помош, застапувана од страна на министерка-

та без ресор задолжена за привлекување на странски 

инвестиции Зорица Апостолска за доделување на пла-

нирана регионална помош на Кромберг&Шуберт Ма-

кедонија ДООЕЛ Битола со седиште на адреса А бр. 

Индустриска зона Жабени, Битола како корисник на 

државната помош, утврди дека мерките:    

 - Исплата на пропорционален дел од платениот да-

нок на добивка, кој се однесува и произлегува исклучи-

во од Инвестицискиот проект опишан во Деловниот 

план за период од најмногу десет години; 

- Исплата на готовински грант во износ од 10% од 

износот на оправданите инвестициски трошоци, но не 

повеќе од 1.000.000 евра во денарска противвредност; 

- Исплата на готовински грант за креирање на нови 

работни места за вработени на полно работно време за 

кои се исплаќа просечна месечна нето плата повисока 

за најмалку 50% од висината на минималнатата нето 

плата пропишана со Законот за минимална плата која 

важела во тој период, како што следи: износ од 2.000 

евра за вработување до 300 лица, износ од 3.000 евра за 

вработување од 301 до 500 лица, износ од 3.500 евра за 

вработување од 501 - 1000 лица, износ од 4.000 евра за 

вработување од 1001 - 2000 лица; 

- Исплата на готовински грант во висина од 10% од 

износот на оправданите инвестициски трошоци, но не 

повеќе од 1.000.000 евра во денарска противвредност 

годишно.  

претставуваат државна помош во смисла на член 5 

од Законот за контрола на државната помош. Ваквите 

мерки се наменети за поддржување на реализација на 

инвестицискиот проект за производство на електрична 

и електронска опрема за моторни возила и претставува 

регионална помош како индивидуална помош согласно 

член 4 став (1) точка 2 и точка 11 од Законот за контро-

ла на државната помош, при што доделувањето на ис-

тата е дозволено. 

 

             УП Бр. 10-87  

 19 ноември 2019 година Претседател, 

                  Скопје Д-р Владимир Наумовски, с.р. 

1007. 

Врз основа на член 10, 13 и 15 од Законот за кон-

трола на државната помош (,,Службен весник на Ре-

публика Македонија,, бр. 145/10), како и врз основа на 

член 2 и член 3 од Уредбата за начинот и постапката за 

поднесување на известување за доделување на државна 

помош, како и постапката за вршење надзор на постој-

ната државна помош (,,Службен весник на Република 

Македонија,, бр. 142/11), а постапувајќи по доставено-

то известување од страна на Министерството за труд и 

социјална политика за промена на постојната државна 

помош заради изменување и дополнување на Опера-

тивниот план за активни програми и мерки за вработу-

вање и услуги на пазарот на трудот за 2019 година, Ко-

мисијата за заштита на конкуренцијата на седницата 

одржана на 19.11.2019 година го донесе следното 

 

Р Е Ш Е Н И Е 

 

1. Извршените измени и дополнувања на Оператив-

ниот план за активни програми и мерки за вработување 

и услуги на пазарот на трудот за 2019 година во однос 

на зголемување на финансиските средства и бројот на 

корисници кај дел од мерките и програмите кои се сос-

тавен дел од октомврискиот ревидиран Оперативен 

план за активни програми и мерки за вработување и ус-

луги на пазаорт на трудот за 2019 година, како што се: 

- Мерката поддршка за самовработување (претпри-

емништво) од Програми и мерки за вработување, која 

со основниот Оперативен план за активни програми и 

мерки за вработување и услуги на пазарот на трудот за 

2019 година изнесуваше 361.568.466 денари се зголе-

мува со октомврискиот ревидиран Оперативен план на 

вкупен износ од 491.193.466 денари, а воедно се зголе-

мува и опфатот на лицата од 1070 лица на 1484 невра-

ботени лица претставува промена на постојната шема 

на помош заради зголемување над 20% на буџетот на 

постојната шема на помош согласно член 3 од Уредба-

та за начинот и постапката за поднесување на известу-

вање за доделување државна помош, како и постапката 

за вршење надзор на постојната државна помош и так-

вата финансиска поддршка кои правните субјекти ос-

новани преку Програмата за самовработување ќе ја до-

биваат со нивно вклучување во мерката 2.1. Субвенци-

онирање на плати  претставува државна помош соглас-

но член 5 став (1) од Законот за контрола на државната 

помош чие доделување е дозволено согласно член 15 

став (3) од Законот за контрола на државната помош 

под услов таквата помош да се доделува согласно глава 

IV од Уредбата за условите и постапката за доделување 

хоризонтална помош (,,Службен весник на Република 

Македонија,, бр. 03/14). 
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- Мерката 2.1 Субвенционирање на плати од Прог-

рамата: Поддршка за креирање нови работни места, ко-

ја со основниот Оперативен план за активни програми 

и мерки за вработување и услуги на пазарот на трудот 

за 2019 година изнесуваше 228.000.000 денари, со ок-

томврискиот ревидиран Оперативен план за 2019 годи-

на е зголемена на вкупен износ од 294.576.000 денари, 

зголемувајќи го при тоа и опфатот на лицата од 1000 на 

1321 невработени лица претставува промена на постој-

ната шема на помош заради зголемување над 20% на 

буџетот на постојната шема на помош согласно член 3 

од Уредбата за начинот и постапката за поднесување 

на известување за доделување државна помош, како и 

постапката за вршење надзор на постојната државна 

помош и доделувањето на истата согласно член 15 став 

(3) од Законот за државна помош е дозволено под ус-

лов да се доделува согласно глава IV од Уредбата за 

условите и постапката за доделување хоризонтална по-

мош. 

Тужбата за поведување на управен спор не го одла-

га извршувањето на решението. 

 

  

УП Бр. 10-88  

19 ноември 2019 година Претседател, 

                   Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 

__________ 

1008. 

Врз основа на член 10 и член 15 став (3) од Законот 

за контрола на државната помош (“Службен весник на 

Република Македонија” бр. 145/10),  Комисијата за 

заштита на конкуренцијата постапувајќи по Известува-

њето за планирано доделување на помош и Известува-

њето за дополнителни информации за формата за из-

вестување за регионална помош бр. 10-92 од 20.11.2019 

година поднесено од страна на Владата на Република 

Северна Македонија како давател на државна помош, 

застапувана од страна на директорот на Дирекцијата за 

технолошки индустриски развојни зони Александар 

Младеновски за доделување на планирана регионална 

помош на КЕССЛЕР МАКЕДОНИЈА ДООЕЛ Илин-

ден, на седницата одржана на 29.11.2019 година, го до-

несе следното  

  

Р Е Ш Е Н И Е 

 

Комисијата за заштита на конкуренцијата при испи-

тување на Известувањето за планирано доделување на 

помош и Известувањето за дополнителните информа-

ции за формата за известување за регионална помош 

бр. 10-92 од 20.11.2019 година, поднесено во име на 

Владата на Република Северна Македонија, застапува-

на од страна на Дирекцијата за технолошки индустрис-

ки развојни зони преку директорот Александар Младе-

новски за доделување на планирана регионална помош 

на друштвото за производство, и услуги КЕССЛЕР 

МАКЕДОНИЈА ДООЕЛ Илинден со седиште на адреса 

Технолошко индустриска развојна зона бр. 27- Скопје 

1 / Илинден, како корисник на државната помош, ут-

врди дека мерката 

 - Државна помош во висина од XXX (XX про-

центи) од оправдани трошоци за индустриско истражу-

вање од кои најмногу XX (XXX проценти)  можат да се 

доделат за настанатите трошоци за инструменти, нови 

машини и опрема кои ќе се користат за потребите на 

истражувачкиот проект но не може да изнесува повеќе 

од XXXX евра во денарска противвредност кој ќе биде 

исплатен во една транша до XX.XX XXX година; 

претставува државна помош во смисла на член 5 од 

Законот за контрола на државната помош. Ваквите 

мерки се наменети за поддржување на реализација на 

инвестицискиот проект за други истражувања и експе-

риментален развој во природните, техничките и техно-

лошките науки претставува  хоризонтална помош како 

индивидуална помош согласно член 4 став (1) точка 2 и 

точка 14 од Законот за контрола на државната помош, 

при што доделувањето на истата е дозволено. 

- Државна помош во висина од 10% од потрошени-

от износ како оправдани инвестициски трошоци за на-

бавка на  нови машини и/или за изградба на зграда во 

Зоната направени до датумот на завршување  

31.12.2020 година но не повеќе од 1.000.000 евра во де-

нарска противвредност што ќе биде исплатена во една 

транша до 30.6.2021 година и 

- Дополнителна државна помош во висина од XX 

(XX проценти) од инвестираниот износ на оправдани 

инвестициски трошоци за Инвестицискоит проект нап-

равени до датумот на завршување -XX.XX.XX но не 

повеќе од XXX евра  

претставуваат државна помош во смисла на член 5 

од Законот за контрола на државната помош. Ваквите 

мерки се наменети за поддржување на реализација на 

инвестицискиот проект за производство на електрична 

и електронска опрема за моторни возила и претставу-

ваат регионална помош како индивидуална помош сог-

ласно член 4 став (1) точка 2 и точка 11 од Законот за 

контрола на државната помош, при што доделувањето 

на истата е дозволено. 

 

           Уп Бр. 10-92  

  29 ноември 2019 година Претседател, 

                      Скопје д-р Владимир Наумовски, с.р. 
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ДЕКЛАРАЦИИ, ЗАЕДНИЧКИ ПОЗИЦИИ И ДЕМАРШИ НА ЕВРОПСКАТА УНИЈА КОН КОИ СЕ 

ПРИДРЖУВА/ПРИФАЌА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА НА ПОКАНА НА ЕУ 

  
ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА СЕВЕРНА МАКЕДОНИЈА 

11. 
Прилог 1 

 
ЕУ Декларации/Мерки кон кои Република Северна Македонија се придружи во периодот 

јули – декември 2019 година, при Постојана Мисија кон ЕУ на Република Северна 
Македонија во Брисел  

 
1. Declaration by the High Representative on behalf of the EU on the situation in Venezuela, 

published on 16 July 
Декларација на ВП на ЕУ во поглед на ситуацијата во Венецуела, 16 јули. 

2. Declaration by the High Representative Federica Mogherini on behalf of the EU on the latest 
developments in Libya, published on 5 July 
Декларација на ВП Могерини во однос на последните случувања во Либија, 05 јули. 

3. Declaration by the High Representative on behalf of the EU on the occasion of the 5th 
anniversary of the downing of Malaysia Airlines Flight MH17 (17 July 2019), published on 
16 July 
Декларација на ЕУ/ВП по однос на 5 годишнината од соборувањето на Малезискиот авион, 
лет MH17 (17 јули 2019), 16 јули. 

4. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU on the 
occasion of the Day of International Criminal Justice, 17 July 2019, published on 16 July 
Декларација на ВП Могерини во име на ЕУ, во однос на Ден на Меѓународна Кривична 
Правда, 17 јули, објавена на 16 јули. 

5. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/993 of 17 June 2019 repealing Decision (CFSP) 
2018/1006 concerning restrictive measures in view of the situation in the Republic of 
Maldives 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/993 од 17 јули 2019 , за укинување на Одлуката (ЗНБП) 
2018/1006, во однос на рестриктивните мерки во однос на ситуацијата во Малдивите 

6. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1171 of 8 July 2019 amending Decision (CFSP) 
2017/2074 concerning restrictive measures in view of the situation in Venezuela 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/1171 , 08 јули 2019, за измена на Одлуката (ЗНБП) 
2017/2074 во однос на рестриктивните мерки во поглед на ситуацијата во Венецуела 

7. Declaration by the High Representative Federica Mogherini on behalf of the EU on the latest 
developments in Libya, published on 2 August 
Декларација на високата претставничка Федерика Могерини во име на ЕУ за најновите 
настани во Либија, објавена на 2 август 

8. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1210 of 15 July 2019 amending Decision (CFSP) 
2016/849 concerning restrictive measures against the Democratic People's Republic of Korea 
ОДЛУКА НА СОВЕТОТ (CFSP) 2019/1210 од 15 јули 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката (ЗНБП) 2016/849 во врска со рестриктивните мерки против 
Демократската народна Република Кореја 

9. Declaration by the High Representative Federica Mogherini on behalf of the EU on 
Declaration on the occasion of the International Day for the World’s Indigenous Peoples, 
published on 8 August 
Декларација на високата претставничка Федерика Могерини во име на ЕУ за Декларацијата 
по повод Меѓународниот ден за домородните народи во светот, објавена на 8 август 

10. Declaration by the High Representative Federica Mogherini on behalf of the EU on 
Declaration on Hong Kong, published on 17 August 
Декларација на високата претставничка Федерика Могерини во име на ЕУ за Декларацијата 
за Хонг Конг, објавена на 17 август 
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11. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on the 
occasion of the International Day Commemorating the Victims of Acts of Violence based on 
Religion or Belief, published on 21 August 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, по повод 
Меѓународниот ден одбележување на жртвите на акти на насилство врз основа на религија 
или верба, објавено на 21 август 

12. Council Iplementing Decision (CFSP) 2019/1299 of 31 July 2019 implementing Decision 
(CFSP) 2015/1333 concerning restrictive measures in view of the situation in Libya 
Одлука за спроведување на Советот (ЗНБП) 2019/1299 од 31 јули 2019 година за 
спроведување на Одлуката за спроведување (ЗНБП) 2015/1333 за рестриктивни мерки во 
поглед на состојбата во Либија 

13. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on Syria, 
published on 26 September 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за Сирија, 
објавена на 26 септември 

14. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on 
Venezuela, published on 27 September 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за Венецуела, 
објавена на 27 септември 

15. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on Hong 
Kong, published on 2 October 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за Хонг Конг, 
објавена на 2 октомври 

16. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on recent 
developments in north-east Syria, published on 9 October 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за 
неодамнешните случувања во северо-источна Сирија, објавена на 9 октомври 

17. Joint Declaration by the EU High Representative for Foreign Affairs and Security Policy and 
the Secretary General of the Council of Europe on the European and World Day against the 
Death Penalty, published on 9 October 
Заедничка декларација на високиот претставник на ЕУ за надворешни работи и безбедносна 
политика и генералниот секретар на Советот на Европа за Европскиот и светскиот ден 
против смртната казна, објавена на 9 октомври 

18. Declaration by the High Representative on behalf of the EU on recent developments in 
Ecuador, published on 17 October 
Декларација на високиот претставник во име на ЕУ за последните случувања во Еквадор, 
објавена на 17 октомври 

19. Council Decision (CFSP) 2019/1596 of 26 September 2019 amending Decision (CFSP) 
2017/2074 concerning restrictive measures in view of the situation in Venezuela 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/1596 од 26 септември 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката (ЗНБП) 2017/2074 во врска со рестриктивните мерки во поглед на 
ситуацијата во Венецуела 

20. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on the 
occasion of the International Day to End Impunity for Crimes against Journalists – 2nd 
November 2019, published on 31 October 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, по повод 
Меѓународниот ден за ставање крај на неказнивоста за кривични дела против новинарите - 2 
ноември 2019 година, објавена на 31 октомври 
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21. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on the 

latest developments in Lebanon, published on 25 October 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за најновите 
настани во Либан, објавена на 25 октомври 

22. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on the 
situation in Haiti, published on 7 November 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за состојбата на 
Хаити, објавена на 7 ноември 

23. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on 
ongoing protests in Iraq, published on 7 November 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за протестите во 
Ирак, објавена на 7 ноември 

24. Council Decision (CFSP) 2019/1663 of 1 October 2019 amending Decision (CFSP) 2015/1333 
concerning restrictive measures in view of the situation in Libya 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/1663 од 1 октомври 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката (ЗНБП) 2015/1333 во врска со рестриктивните мерки во поглед на 
ситуацијата во Либија 

25. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1720 of 14 October 2019 concerning restrictive 
measures in view of the situation in Nicaragua 
ОДЛУКА НА СОВЕТОТ (ЗНБП) 2019/1720 од 14 октомври 2019 година во врска со 
рестриктивните мерки со оглед на состојбата во Никарагва 

26 COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1789 of 24 October 2019 amending Decision 
2010/573/CFSP concerning restrictive measures against the leadership of the Transnistrian 
region of the Republic of Moldova 
 ОДЛУКА НА СОВЕТОТ (ЗНБП) 2019/1789 од 24 октомври 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката 2010/573 / ЗНБП во врска со рестриктивните мерки против 
раководството на регионот на Трансдстристрискиот регион на Република Молдавија 

27. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1722 of 14 October 2019 amending Decision (CFSP) 
2018/1544 concerning restrictive measures against the proliferation and use of chemical 
weapons 
ОДЛУКА НА СОВЕТОТ (ЗНБП) 2019/1722 од 14 октомври 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката (ЗНБП) 2018/1544 во врска со рестриктивните мерки против 
ширење и употреба на хемиско оружје 

28. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1721 of 14 October 2019 amending Decision (CFSP) 
2016/1693 concerning restrictive measures against ISIL (Da’esh) and Al- Qaeda and persons, 
groups, undertakings and entities associated with them 
ОДЛУКА НА СОВЕТОТ (ЗНБП) 2019/1721 од 14 октомври 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката (ЗНБП) 2016/1693 во врска со рестриктивните мерки против 
ИСИЛ (Даеш) и Ал-Каеда и лица, групи, друштва и субјекти поврзани со нив 

29. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1790 of 24 October 2019 amending Decision 
2010/638/CFSP concerning restrictive measures against the Republic of Guinea 
 ОДЛУКА НА СОВЕТОТ (ЗНБП) 2019/1790 од 24 октомври 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката 2010/638 / ЗНБП во врска со рестриктивните мерки против 
Република Гвинеја 

30. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1788 of 24 October 2019 amending Decision (CFSP) 
2015/1763 concerning restrictive measures in view of the situation in Burundi 
ОДЛУКА НА СОВЕТОТ (ЗНБП) 2019/1788 од 24 октомври 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката (ЗНБП) 2015/1763 во врска со рестриктивните мерки во поглед на 
состојбата во Бурунди 
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31. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on the 
situation in Bolivia, published on 15 November 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за состојбата во 
Боливија, објавена на 15 ноември 

32. Statement on behalf of the EU and its Member States at the Assembly of States Parties of the 
ICC, 2 December 2019 
Изјава во име на ЕУ и нејзините земји-членки во Собранието на државите членки на ICC, 2 
декември 2019 година 

33. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on Hong 
Kong, published on 18 November 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за Хонг Конг, 
објавена на 18 ноември 

34. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on the 
latest developments in Nicaragua, published on 20 November 
Декларација на високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, за последните 
случувања во Никарагва, објавена на 20 ноември 

35. Declaration by the High Representative, Federica Mogherini, on behalf of the EU, on the 
recent deterioration of the situation in north-west Syria, published on 22 November 
Декларација на Високиот претставник, Федерика Могерини, во име на ЕУ, во врска со 
неодамнешното влошување на ситуацијата во северозападна Сирија, објавена на 22 ноември 

36. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1944 of 25 November 2019 amending Decision (CFSP) 
2016/1693 concerning restrictive measures against ISIL (Da’esh) and Al-Qaeda and persons, 
groups, undertakings and entities associated with them 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/1944 од 25 ноември 2019 година, за изменување на 
Одлуката (ЗНБП) 2016/1693 во врска со рестриктивни мерки против ИСЛИЛ (ДАЕШ), Ал 
Каида и лицата, групите, организациите и ентитетите асоцирани со нив 

37. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1893 of 11 November 2019 amending Decision (CFSP) 
2017/2074 concerning restrictive measures in view of the situation in Venezuela 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/1893 од 11 ноември 2019 година, за изменување на 
Одлуката (ЗНБП) 2019/1893 во врска со рестриктивни мерки во поглед на ситуацијата во 
Венецуела 

38. COUNCIL DECISION (CFSP) 2019/1894 of 11 November 2019 concerning restrictive 
measures in view of Turkey's unauthorised drilling activities in the Eastern Mediterranean 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/1894 од 11 ноември 2019 година, во врска со рестриктивни 
мерки во поглед на турските нелегални активности за дупчење во источниот Медитеран. 

39. Declaration by the High Representative on behalf of the EU on the extension of the mandate 
of the Mission to Support the Fight Against Corruption and Impunity in Honduras 
(MACCIH) 
Декларација на Високиот претставник во име на ЕУ, во врска со продолжувањето на 
мандатот на Мисијата за поддршка на борбата против корупција и неказнивоста во 
Хондурас (MACCIH) 

40. Declaration by the High Representative on behalf of the EU on the recent protests in Iran 
Декларација на Високиот претставник, во име на ЕУ, во врска со неодамнешните протести 
во Иран 

41. Declaration by the High Representative on behalf of the EU on Human Rights Day, 10 
December 2019 
Декларација на Високиот претставник во име на ЕУ, по повод Денот на човекови права, 10 
декември 2019 
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Климатски поднесоци/Изјави на ЕУ при кои Република Северна Македонија  
во период јули-декември 2019 

 
1. EU submission on Views on the fourth comprehensive review of the implementation of 

the framework for capacity-building in developing countries under the Convention 
Поднесок на ЕУ за четвртиот сеопфатен преглед на примената на рамката за градење на 
капацитетите во земјите во развој според Конвенцијата 

2. EU submission on Review of the Warsaw International Mechanism 
Поднесок на ЕУ за Прегледот на Варшавскиот меѓународен механизам 

3. EU submission on Review of the Paris Committee on Capacity-building 
Поднесок на ЕУ за прегледот на Парискиот комитет за градење на капацитети 
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ЕУ Декларации/Мерки кон кои  
Република Северна Македонија не се придружи во периодот јули – декември 2019 година, 

при Постојана Мисија кон ЕУ на Република Северна Македонија во Брисел  
 

1. 

Council Decision (CFSP) 2019/1405 of 12 September 2019 amending Decision 
2014/145/CFSP concerning restrictive measures in respect of actions undermining or 
threatening the territorial integrity, sovereignty and independence of Ukraine 
Одлука на Советот (ЗНБП) 2019/1405 од 12 септември 2019 година за изменување и 
дополнување на Одлуката 2014/145 / ЗНБП во врска со рестриктивните мерки во однос 
на дејствија што го поткопуваат или претставуваат закана за територијалниот 
интегритет, суверенитет и независност на Украина 

 
12. 

Прилог 2 
 

ЕУ Изјави, Декларации и заеднички документи при кои Република Северна Македонија се 
придружи во текот на јули – декември 2019 година, преку Мисиите кон ОН – Њујорк, ОБСЕ 

– Виена, ОН – Женева и Совет на Европа - Стразбур 
 

OБСЕ – Виена 
 

 Преглед на изјави на ЕУ кон кои Република Северна Македонија се има придружено во 
рамките на ОБСЕ (Постојан совет, Форум за безбедносна соработка, Медитеранската 
конференција на ОБСЕ, Дополнителниот состанок за хумана димензија, Состанокот за 
економија и животна средина, Состанокот за хумана димензија, Форум економија и 
животна средина, итн) во периодот од 01.07. 2019 до 31.12.2019 година. 

 
Постојан совет на ОБСЕ 

 
1. 

Постојан совет, 4 јули 2019 година 
Декларација за MS на ЕУ за извештајот на надворешниот ревизор и извештајот на 
Одборот за ревизија/ 
Conseil Permanent, 4 Juillet 2019 
Déclaration des EM de l’UE sur le rapport de l’Auditeur externe et sur le rapport du 
Comité d’audit 

2. 
Постојаниот совет на ОБСЕ бр. 1234, Виена, 4 јули 2019 година 
Изјава на ЕУ за судењето на академиците и претставниците на граѓанското општество 
во Турција/  
EU Statement on the trial of academics and civil society representatives in Turkey 

3. 
Постојан совет на ОБСЕ бр. 1235, Виена, 11 јули 2019 година 
Изјава на ЕУ во одговор на обраќањето од в.д. министерот за Европа и надворешни 
работи на Албанија, Х.Е. Гент Чакај 
 EU Statement in Response to the Address by the Acting Minister for Europe and 
Foreign Affairs of Albania, H.E Gent Cakaj 

 4. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1235, Виена,11 јули 2019 година                                                  
Изјава на ЕУ за "тековната агресија на Русија против Украина и илегалната окупација 
на Крим"/  
EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal Occupation 
of Crimea” 
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5. 

Постојан совет на ОБСЕ бр. 1235, Виена, 11 јули2019 
Изјава на ЕУ за 24-годишнината од геноцидот во Сребреница/ EU Statement on the 
24th Anniversary of the Srebrenica Genocide 

6. 
Постојан совет на ОБСЕ бр. 1236, Виена, 18 јули 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на обраќањето на г-дин Лаша Дарсалија, заменик министер 
за надворешни работи на Грузија/ EU Statement in Reply to the Address of Mr. 
LashaDarsalia, Deputy Foreign Minister of Georgia 

7. 
Постојан совет на ОБСЕ бр. 1236, Виена, 18 јули 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на Годишниот извештај за напредокот на Генералниот 
секретар за спроведување на Акциониот план за родови активности на ОБСЕ 2004 
година за унапредување на родовата еднаквост/ EU Statement in response to the 
Secretary-General’s Annual Progress Reporton the Implementation of the OSCE 2004 
Gender Action Plan on the Promotion of Gender Equality 

8. 
Постојан совет на ОБСЕ бр. 1236, Виена, 18 јули 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на шефот на Програмата на ОБСЕ во 
Душанбе, амбасадорот Валериу Чивери/ EU Statement in Response to the Report of the 
Head of the OSCE Programme Office in Dushanbe, Ambassador ValeriuChiveri 

9. 
Постојан совет на ОБСЕ бр. 1236, Виена, 18 јули 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

10. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1236, Виена, 18 јули 2019 година                                                 
Изјава на ЕУ за 10-годишнината од убиството на Наталија Естемирова, бранител на 
човекови права и новинар во Чеченската Република Руската Федерација/ EU Statement 
on the 10th Anniversary of the Murder of Natalia Estemirova, Human Rights Defender 
and Journalist in the Chechen Republic of the Russian Federation 

11. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1236, Виена,18 јули 2019 година                                                  
Изјава на ЕУ за Турција/ EU Statement on Turkey 

12. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1239,  Виена, 18 јули 2019 година                                                
Изјава на ЕУ за петгодишнината од соборувањето на летот МХ17 од Малезија ерлајнс/ 
EU Statement on the five year anniversary of the downing of Malaysia Airlines Flight 
MH17 

13. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1237,    Виена, 25 јули 2019 година                                              
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

14. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1237, Виена, 25 јули 2019 година                                                 
Изјава на ЕУ за предвремените парламентарни избори во Украина/ EU Statement on the 
Early Parliamentary Elections in Ukraine 

15.  Постојан совет на ОБСЕ бр. 1238, Виена, 26 јули 2019 година                                                
Изјава на ЕУ за усвојување на Одлуките за состанокот за спроведување на човечката 
димензија 2019 година и Азиската конференција на ОБСЕ за 2019 година/ EU 
Statement upon the adoption of the Decisions on the 2019 Human Dimension 
Implementation Meeting and the 2019 OSCE Asian Conference 
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16. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1239, Виена, 5 септември 2019 година                                        
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на шефот на мисијата на ОБСЕ во Косово, 
амбасадорот Јан Браату/ EU Statement in response to the Report by the Head of the 
OSCE Mission in Kosovo, Ambassador Jan Braathu 

17. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1239, Виена, 5 септември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на ажурирањето на специјалниот претставник на 
Претседателот на ОБСЕ во канцеларија во Украина и во Трилатералната контактна 
група, амбасадорот Мартин Сајдик и на Извештајот на главниот надзор на СММ на 
ОБСЕ во Украина, амбасадорот Јашар Халит Чевик/EU Statement in response to the 
Update by the Special Representative of the OSCE Chairperson in Office in Ukraine and 
in the Trilateral Contact Group, Ambassador Martin Sajdik and to the Report by the 
Chief Monitor of the OSCE SMM to Ukraine, Ambassador YasarHalitCevik 

18. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1239, Виена, 5 септември 2019 година                                        
Изјава на ЕУ по повод Меѓународниот ден на жртвите од присилно исчезнати/ EU 
Statement marking the International Day of the Victims of Enforced Disappearances 

19. Постојаниот совет на ОБСЕ бр.1239,Виена, 5 септември 2019 година                                    
Изјава на ЕУ како одговор на тековниот проблем што го покрена Грузија/ EU statement 
in reply to the current issue raised by Georgia 

20. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1239, Виена, 5 септември 2019 година                                        
Изјава на ЕУ за смртната казна во областа на ОБСЕ/ EU Statement on the Death Penalty 
in the OSCE Area 

21. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1239, Виена, 5 септември 2019 година                                        
Изјава на ЕУ за правото на слобода на мирно собирање во Руската Федерација/ EU 
Statement onthe Right to Freedom of Peaceful Assembly in the Russian Federation 

22. Постојан број на ОБСЕ бр. 1239, Виена, 5 септември 2019 година                                          
ИНТЕРПЕТРАТИВНА ИЗВЕШТАЈ ПО ПАРАГРАФ IV.1 (А) 6 НА ПРАВИЛИ НА 
ПОСТАПКА НА ОРГАНИЗАЦИЈАТА ЗА БЕЗБЕДНОСТ И СОРАБОТКА ВО 
ЕВРОПА/ INTERPRETATIVE STATEMENT UNDER PARAGRAPH IV.1(A)6 OF 
THE RULES OF PROCEDURE OF THE ORGANIZATION FOR SECURITY AND 
CO-OPERATION IN EUROPE 

23. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1242, Виена, 3 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на главниот набудувач на наб 
OSCEудувачката мисија на ОБСЕ на руските контролни пунктови Гуково и Донецк, 
амбасадорот orgорѓи Варга/ EU Statement in response to the Report bythe Chief 
Observer of the OSCE Observer Mission at the Russian Checkpoints Gukovo and 
Donetsk,Ambassador GyorgyVarga 

24. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1242, Виена, 3 октомври 2019 година                                          
Изјава за ЕУ како одговор на презентацијата од страна на генералниот секретар на 
унифицираниот буџет за 2020 година/ EU Statement  in response to the presentation by 
the Secretary General of the 2020 Unified Budget 

25. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1242, Виена, 3 октомври 2019 година                                          
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

26. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1242, Виена, 3 октомври 2019 година                                          
Изјава на ЕУ за последните случувања во Руската Федерација во врска со слободата на 
медиуми/ EU Statement on recent developments in the Russian Federation regarding 
Media Freedom 
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27. ОБСЕ 75-та заедничка ФСС - Средба за компјутер: Структурен дијалог                                

Виена, 16 октомври 2019 година                                                                                                  
Изјава на ЕУ за структурниот дијалог/ OSCE 75th Joint FSC - PC Meeting: Structured 
Dialogue,  Vienna, 16 October 2019                                                                                             
EU Statement on the Structured Dialogue 

28. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1244, Виена, 17 октомври 2019 година                                        
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на директорот на ОДИХР/ EU Statement as 
response to the report of the ODIHR Director, 17 October 2019. OSCE Council 1244 

29. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1244, Виена, 17 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за 49-та рунда на меѓународните дискусии во Genенева/ EU Statement on 
the 49th round of the Geneva International Discussions 

30. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1244, Виена, 17 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

31. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1244, Виена, 17 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на шефот на мисијата на ОБСЕ во Молдавија, 
д-р Клаус Нокирч/ Déclaration de l’UE en réponse au rapport du chef de la Mission de 
l’OSCE enMoldavie, Dr. Claus Neukirch 

32. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1244, Виена, 17 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на директорот на ОДИХР/  
EU statement in response to the report by the Director of ODIHR 

33. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1244, Виена, 17 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на прашањето на АОБ покренато од Малта/ EU statement in 
response to the AOB issue raised by Malta

34. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1245, Виена, 31 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на Претседателот на парламентарното собрание на ОБСЕ/ 
EU Statement in response to the President of the OSCE Parliamentary Assembly 

35. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1245 година, Виена, 31 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на Координаторот за економски и еколошки 
активности на ОБСЕ, Амб. Вук Жугиќ/ EU Statement in response to the report by the 
Coordinator of OSCE Economic and Environmental Activities Amb. Vuk Žugić 

36. Постојан број на ОБСЕ бр. 1245, Виена, 31 октомври2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на специјалните претставници на 
претседателите на ОБСЕ во Кабинетот за млади и безбедност/ EU Statement in 
Response to the Report by the Special Representatives of the OSCE CiO on Youth and 
Security 

37. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1245, Виена, 31 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

38. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1245, Виена, 31 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ По повод Меѓународниот ден да се стави крај на неказнивоста за 
кривични дела против новинари/ EU Statementon the occasion of the International Day 
to End Impunity for Crimes against Journalists

39. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1245, Виена, 31 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за новинарите поврзани со Радио Озоди во Таџикистан/ EU Statement on 
Journalists affiliated with Radio Ozodi in Tajikistan 

40. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1245, Виена, 31 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за последните настани во Косово */ EU Statement onthe recent 
developments in Kosovo* 
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41.  Постојан совет на ОБСЕ бр. 1246, Виена, 7 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на високиот комесар на ОБСЕ за национални 
малцинства, Амб. Ламберто Заниер/ EU Statement in Response to the Report by the 
OSCE High Commissioner on National Minorities, Amb. Lamberto Zannier 

42. Изјава на Европската унија како одговор на копретседателите на групата Минск, 
личниот претставник на Кабинетот на претседателството за судир на интереси во 
конференцијата во Минск и шефот на групата за планирање на високо ниво./ 
Déclaration de l’Union européenne en réponse aux co-présidents du Groupe de Minsk, 
au Représentant personnel de la Présidence en exercice pour le conflit dont relève la 
Conférence de Minsk, ainsi qu’au chef du Groupe de Planification de Haut Niveau. 

43. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1246, Виена, 7 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

44. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1247, Виена, 14 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на обраќањето на Претседателот на Меѓународниот комитет 
на Црвениот крст (МКЦК), Питер Маурер/ EU Statement in response to the Address by 
the President of the International Committee of the Red Cross (ICRC), Peter Maurer 

45. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1247, Виена, 14 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на д-р Волкер Фробарт, претставник на ОБСЕ 
во латвиско-руската заедничка комисија за воени пензионери/ EU Statement in response 
to the report by Dr. Volker Frobarth, OSCE Representative to the Latvian-Russian 
Joint Commission on Military Pensioners 

46. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1247, Виена, 14 ноември 2019 година                                         
Изјава на ЕУ за развојот на човековите права во Руската Федерација/ EU Statement on 
the Human Rights developments in the Russian Federation 

47.  Постојан совет на ОБСЕ бр. 1247, Виена, 14 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на копретседателите на меѓународните дискусии во Женева/ 
EU Statement in reply to the Co-Chairs of the Geneva International Discussions 

48. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1247, Виена, 14 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим/ EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea 

49. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1248, Виена, 21 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на шефот на присуството на ОБСЕ во 
Албанија, амбасадорот Бернд Борхард/ EU Statement in response to the Report by the 
Head of the OSCE Presence in Albania, Ambassador Bernd Borchardt 

50. Постојан совет на ОБСЕ бр. 1248, Виена, 21 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на извештајот на специјалниот претставник на ОБСЕ и 
координатор за борба против трговија со луѓе, г. Валианте Риши/ EU Statement in 
Response to the Report by the OSCE Special Representative and Co-ordinator for 
Combating Trafficking in Human Beings, Mr. Valiant Richey 

51. Постојан број на ОБСЕ бр. 1248, Виена, 21 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалното окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

52. Постојан број на ОБСЕ бр. 1248, Виена, 21 ноември2019 година 
Изјава на ЕУ за предвремените парламентарни избори во Република Белорусија/ EU 
Statement onthe early parliamentary elections in the Republic of Belarus 
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53. Постојан број на ОБСЕ бр. 1248, Виена, 21 ноември2019 година 

Изјава на ЕУ за 86-годишнината од Холодомор/ EU Statement on the 86th anniversary 
of Holodomor 

54. Постојана ОБСЕ Одговор бр.1248, Виена, 21 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на прашањето на АОБ поставено од Грузија/ EU Statement 
in reply to the AOB issue raised by Georgia

55. Постојан број на ОБСЕ бр. 1248,Виена, 21 ноември2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на Извештајот на претставникот на ОБСЕ за слобода на 
медиуми, г-дин Харлем Десир/ EU Statement in response to the Report by the OSCE 
Representative on Freedom of the Media, Mr. Harlem Désir 

56. ИНТЕРПЕТРАТИВНА ИЗВЕШТАЈ ПО ПАРАГРАФ IV.1 (А) 6 НА ПРАВИЛИ НА 
ПОСТАПКА НА ОРГАНИЗАЦИЈАТА ЗА БЕЗБЕДНОСТ И СОРАБОТКА ВО 
ЕВРОПА/ INTERPRETATIVE STATEMENT UNDER PARAGRAPH IV.1(A)6 OF 
THE RULES OF PROCEDURE OF THE ORGANIZATION FOR SECURITY AND 
CO-OPERATION IN EUROPE

57 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1249, Виена, 28 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на тројцата лични претставници на мандатот на 
Претседателството за толеранција и недискриминација/ Déclaration de l’UE en réponse 
aux trois représentants personnels de la Présidence en exercice pour la tolérance et la 
non-discrimination 

58 Постојан број на ОБСЕ бр. 1249, Виена, 28 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалната окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

59 Постојан број на ОБСЕ бр. 1249, Виена, 28 ноември2019 година 
Изјава на ЕУ за Меѓународниот ден за елиминација на насилството врз жените/ EU 
Statement onthe International Day for the Elimination of Violence against Women 

60 Постојан број на ОБСЕ бр. 1249, Виена, 28 ноември2019 година 
Изјава на ЕУ за законот за „странски агент“ на Русија/ EU Statement onRussia’s 
“Foreign Agent” Law 

61 Постојан совет на ОБСЕ бр.1252, Виена, 12 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на обраќањето на Генералниот секретар на Советот на 
Европа, г-ѓа Марија Пејчиновиќ Буриќ/ OSCE Permanent Council No.1252 
Vienna, 12 December 2019 
EU Statement in Response to the Address by the Secretary General of the Council of 
Europe, Ms. Marija Pejčinović Burić 

62 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1252, Виена, 12 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на ажурирањето на Специјалниот претставник на 
Претседателот на ОБСЕ во канцеларија во Украина и во Трилатералната контактна 
група, амбасадорот Сајдик и на Извештајот на главниот монитор на СММ на ОБСЕ во 
Украина, амбасадорот Јашар Халит Чевик/ EU Statement in response to the Update by 
the Special Representative of the OSCE Chairperson in Office in Ukraine and in the 
Trilateral Contact Group, Ambassador Sajdik and to the Report by the Chief Monitor 
of the OSCE SMM to Ukraine, Ambassador Yaşar Halit Ҫevik. 

63 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1252, Виена, 12 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ за Денот на човековите права/ EU Statement on Human Rights Day 

64 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1253, Виена, 19 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на обраќањето на Специјалниот претставник на 
Претседавањето на ОБСЕ за борба против корупцијата, проф. Паола Северино/ EU 
Statement in response to the Address by the Special Representative of the OSCE 
Chairperson-in-Office on Combating Corruption, Prof. Paola Severino 
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65 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1253, Виена, 19 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ како одговор на презентациите на претседателите на трите комитети/ EU 
Statement in response to the Presentations by the Chairpersons of the Three Committees 

66 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1253, Виена, 19 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ за извештајот на координаторот на проектот на ОБСЕ во Украина/  
EU Statement on the Report by the OSCE Project Coordinator in Ukraine 

67 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1253, Виена, 19 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ за 50-та рунда од меѓународните дискусии во Женева/ EU Statement on 
the 50th round of the Geneva International Discussions 

68 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1253, Виена, 19 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ по пресудата на ЕКЧП за г-дин Кавала, која сè уште е притворена во 
Турција/ EU Statement following the ECHR’s verdict on Mr. Kavala, still detained in 
Turkey 

69 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1253, Виена, 19 декември 2019 година 
ИНТЕРПЕТРАТИВНА ИЗВЕШТАЈ ПО ПАРАГРАФ IV.1 (А) 6 НА ПРАВИЛИ НА 
ПОСТАПКА НА ОРГАНИЗАЦИЈАТА ЗА БЕЗБЕДНОСТ И СОРАБОТКА ВО 
ЕВРОПА/ INTERPRETATIVE STATEMENT UNDER PARAGRAPH IV.1(A)6 OF 
THE RULES OF PROCEDURE OF THE ORGANIZATION FOR SECURITY AND 
CO-OPERATION IN EUROPE

70 Постојан совет на ОБСЕ бр. 1253, Виена, 19 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ за „Тековната агресија на Русија против Украина и илегалната окупација 
на Крим“/EU Statement on “Russia’s Ongoing Aggression against Ukraine and Illegal 
Occupation of Crimea” 

 
 

 
Форум за безбедносна соработка  

 
1. Форум на ОБСЕ за безбедносна соработка бр. 919, Виена, 3 јули 2019 година                      

Изјава на ЕУ за безбедносната ситуација во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine/ 

 2. Форум на ОБСЕ за безбедносна соработка бр. 919 , Виена, 3 јули 2019 година                     
Изјава на ЕУ за "Улогата на CSBM во Централна Азија"919-та пленарна седница на 
ФСФИ/ EU Statement on "The Role of CSBMs in Central Asia" 
FSC 919th Plenary Meeting 

3. Форум на ОБСЕ за безбедносна соработка бр. 919                                                                    
Виена, 10 јули 2019 година                
 Изјава на ЕУ за безбедносната ситуација во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

 4. 921 Форум за безбедноцна соработка на ОБСЕ, Виена, 17 јули 2019 година                          
Изјава на ЕУ како одговор на ЦСТО/ OSCE Forum for Security Co-operation N°921         
EU Statement in response to the CSTO 

5. 921 Форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ, Виена, 17 јули 2019 година                         
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ OSCE Forum for Security 
Co-operation N°921,   EU Statement on the Security Situation in and around Ukraine

6. Форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ бр 922 на 24 јули 2019 година                             
Изјава за ЕУ - Завршна сесија во рамките на Таџикистанското претседавање/ EU 
Statement - Closing session under the Tajik Chairmanship 

7. 923 форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ                                                                          
Виена, 11 септември 2019 година                                                                                                 
Изјава на ЕУ како одговор на г-дин Мартин Повејчил, заменик министер за надворешни 
работи за безбедност и мултилатерални прашања, Министерство за надворешни работи 
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на Чешка/ EU Statement in response to Mr. Martin Povejšil, Deputy Minister of Foreign 
Affairs for Security and Multilateral Issues, Ministry of Foreign Affairs of the Czech 
Republic 

8. Форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ на ЕУ бр. 924                                                        
Виена, 18 септември 2019 година                                                                                                
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

9. 924 Форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ                                                                          
Виена, 18 септември 2019 година                                                                                                
 Изјава на ЕУ за политичко-воена соработка од земјите на Вишеград/ EU Statement on 
Politico-Military Cooperation of Visegrád Countries 

10. Форум за безбедносна соработка на ОБСЕ бр. 925                                                                    
Виена, 25 септември 2019 година                                                                                                
Изјава на ЕУ за Кодексот на однесување на ОБСЕ за политичко-воени аспекти на 
безбедноста / Резолуција 1540/ EU Statement on the OSCE Code of Conduct on 
Politico-Military Aspects of Security / UNSCR 1540 

11. 925 Форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ, Виена, 25 септември 2019 година               
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

12. 926 форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ                                                                          
Виена, 2 октомври 2019 година                                                                                                   
Изјава на ЕУ за спроведување на УНДЦР 1325/ EU Statement on the implementation of 
UNSCR 1325 

13.  926 форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ                                                                         
Виена, 2 октомври 2019 година             
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

14. 927 форум за безбеднона соработка на ОБСЕ, Виена, 9 октомври 2019 година                     
Изјава на ЕУ за мало оружје и лесно оружје / резерви на конвенционална муниција/ EU 
Statement on Small Arms and Light Weapons / Stockpiles of Conventional Ammunition 

15. 927 форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ , Виена, 9 октомври 2019 година                  
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

16. 928 форум за безбедносна соработка на ОБСЕ, Виена, 23 октомври 2019 година                  
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

17. Форум за безбедносна  соработка на ОБСЕ                                                                                 
928. пленарна средба, среда, 23 октомври 2019 година                                                            
Безбеден дијалог: Изјава на ЕУ за виенскиот документ - Имплементација / 
модернизација/ 928th Plenary Meeting, Wednesday, 23 October 2019 
Security Dialogue: EU Statement on Vienna Document – Implementation/modernisation 

18. 929 форум за безбедносна соработка на ОБСЕ, Виена, 30 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за мало оружје и лесно оружје / резерви на конвенционална муниција/ EU 
Statement on Small Arms and Light Weapons / Stockpiles of Conventional Ammunition 

19. 929 форум за безбедносна соработка на ОБСЕ, Виена, 30 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

20. 929 форум за безбедносна соработка на ОБСЕ, Виена, 30 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за 19-годишнината од УНДЦР 1325 - жените, мирот и безбедноста/ EU 
Statement on the 19th anniversary of UNSCR 1325 – Women, Peace and Security 
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21.  Форум за безбедност и соработка на ОБСЕ бр. 930, Виена, 6 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

22. 931 Форум за безбедност и соработка на ОБСЕ, Виена, 13 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

23. Форум за безбедност и соработка на ОБСЕ бр. 932, Виена, 20 ноември 2019 година 
Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

24. Форум за безбедност и соработка на ОБСЕ бр. 933, Виена, 27 ноември 2019 година 
 Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine

25. 934 Форум за безбедност и соработка на ОБСЕ, Виена, 11 декември 2019 година 
 Изјава на ЕУ за безбедносната состојба во и околу Украина/ EU Statement on the 
Security Situation in and around Ukraine 

26. 935 Форум за безбедност и соработка на ОБСЕ, Виена, 11 декември 2019 година 
 Изјава на ЕУ за исходот на МC во Братислава/ EU Statement on the outcome of the MC 
in Bratislava 

27. 936 Форум на ОБСЕ за соработка во областа на безбедноста, Виена, 18 декември 2019 
година 
Изјава на ЕУ - затворање на сесијата под Чешкото ФБС Претседавање/ EU Statement - 
closing of the Session under Czech FSC Chair 

 Останати изјави (MC, Состанок на ОБСЕ за имплементација на политиките од 
хуманата димензија (HDIM), Состанок на ОБСЕ за имплементација на 

политиките на економијата и животната средина (EEDIM), итн) 
1. Медитеранска контактна група на ОБСЕ, Виена, 23 јули 2019 година 

Изјава на ЕУ за „Зајакнување на заедничката безбедност во ОБСЕ и медитеранскиот 
регион: улогата на меѓуверскиот и меѓукултурниот дијалог“/EU Statement on 
“Enhancing common security in the OSCE and Mediterranean region: the role of 
Interfaith and intercultural Dialogue” 

2. 27. економски и еколошки форум, Прага, 11 септември 2019 година 
Изјава за отворање на ЕУ/ 27th Economic and Environmental Forum 
Prague, 11September 2019 
EU Opening Statement 

3. 27-та завршна средба на ЕЕФ, Прага, 11-13 септември 2019 година 
Изјава на ЕУ за сесијата „Патот до Братислава“/ 27th EEF Concluding meeting 
Prague, 11-13 September 2019 
EU statement for the session "The way to Bratislava” 

4. 27 –ми економски и еколошки форум на ОБСЕ, Прага, 11-13 септември 2019 година 
Изјава за затворање на ЕУ/ 27th OSCE Economic and Environmental Forum 
Prague, 11-13 September 2019 
EU Closing Statement  

5. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
  Изјава на ЕУ - Отворање на сесијата/ OSCE Human Dimension Implementation 
Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019 
EU statement - Opening Session 
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6. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 

септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - Работна сесија 1: Основни слободи I, вклучително и: Слобода на 
изразување, слободни медиуми и информации/ EU statement – Working Session 1: 
Fundamental Freedoms I, including: Freedom of expression, free media and information 

7. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - Работна сесија 2: Основни слободи I (продолжение), вклучително и 
обраќање на претставникот на ОБСЕ за слобода на медиуми: Слобода на изразување, 
слободни медиуми и информации/ EU statement – Working Session 2: Fundamental 
Freedoms I (continued), including address by the OSCE Representative on Freedom of 
the Media: Freedom of expression, free media and information 

8. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - работна сесија 3: Демократски институции, вклучително и демократија 
на национално, регионално и локално ниво; демократски избори/ EU statement – 
Working Session 3: Democratic institutions, including democracy at national, regional 
and local levels; democratic elections

9. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - работна сесија 4 (конкретно избрана тема): Безбедност на новинарите/ 
OSCE Human Dimension Implementation Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019 
  EU statement – Working Session 4 (specifically selected topic): Safety of Journalists 

10. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - работна сесија 5 (специјално избрана тема): Безбедност на новинарите/ 
OSCE Human Dimension Implementation Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019 
   
EU statement – Working Session 5 (specifically selected topic): Safety of Journalists 

11. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - Работна сесија 6: Основни слободи (продолжение): Слобода на мирно 
собирање и здружување/ OSCE Human Dimension Implementation Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019 
EU statement – Working Session 6: Fundamental freedoms (continued): Freedom of 
peaceful assembly and association 

12. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - Работна сесија 7: Основни слободи Јас, вклучително и слобода на мисла, 
совест, религија или верба/ OSCE Human Dimension Implementation Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019 
 EU statement – Working Session 7: Fundamental freedoms I, including freedom of 
thought, conscience, religion or belief 

13. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ, Варшава, 16 - 27 
септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - Работна сесија 8: Толеранција и недискриминација I, вклучувајќи: 
еднаква можност за жени и мажи; Имплементација на Акциониот план на ОБСЕ за 
унапредување на родовата еднаквост; Насилство врз жените/ OSCE Human Dimension 
Implementation Meeting 
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Warsaw, 16 - 27 September 2019 
 EU statement – Working Session 8: Tolerance and non-discrimination I, including: 
Equal opportunity for women and men; Implementation of the OSCE Action Plan for 
the Promotion of Gender Equality; Violence against women 

14. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ 
Варшава, 16 - 27 септември 2019 година 
Изјава на ЕУ - работна сесија 9: Хуманитарни прашања и други обврски, вклучително 
и: Борба против трговија со луѓе; Бегалци и раселени лица; Лица ризик од раселување/ 
OSCE Human Dimension Implementation Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019  
EU statement – Working Session 9: Humanitarian issues and other commitments, 
including: Combating trafficking in human beings; Refugees and displaced persons; 
Persons a risk of displacement 

15. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ 
Варшава, 16 - 27 септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - работна сесија 10: Владеење на правото I, вклучително и: Независност 
на судството; Демократско донесување закони; Обезбедување еднакво уживање на 
правата и еднакво учество во политичкиот и јавниот живот/  
EU statement – Working Session 10: Rule of Law I, including: Independence of 
judiciary; Democratic law-making; Ensuring equal enjoyment of rights and equal 
participation in political and public life 

16. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ 
Варшава, 16 - 27 септември 2019 година 
Изјава на ЕУ - работна сесија 11: Владеење на правото II, вклучително и: спречување на 
тортура; Размена на ставови за прашањето за укинување на казната смрт; Заштита на 
човековите права и борба против тероризмот/ EU statement – Working Session 11: Rule 
of Law II, including: Prevention of torture; Exchange of views on the question of 
abolition of capital punishment; Protection of human rights and fighting terrorism 

17. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ 
Варшава, 16 - 27 септември 2019 година 
Изјава на ЕУ - Работна сесија 12: Толеранција и недискриминација II, вклучително и 
обраќање на Високиот комесар на ОБСЕ за национални малцинства; Права на лица кои 
не припаѓаат на национални малцинства/ EU statement – Working Session 12: 
Tolerance and non-discrimination II, including address by the OSCE High 
Commissioner on National Minorities; Rights of persons belonging no national 
minorities 

18. Состанок за преглед на заложбите за човекови димензии на ОБСЕ 
Варшава, 16-27 септември 2019 година 
 Декларација на Европската унија - Работна сесија 13: Толеранција и недискриминација 
II: борба против расизмот, ксенофобија, дискриминација, антисемитизам и 
нетолеранција и дискриминација против христијаните, муслиманите и членките на 
Европската унија други религии/ Déclaration de l’Union européenne - Session de Travail 
13: Tolérance et non-discrimination II: combattre le racisme, la xénophobie, les 
discriminations, l’antisémitisme ainsi que  l’intolérance et les discriminations envers les 
chrétiens, les musulmans et les membres d’autres religions 

19. Состанок за преглед на заложбите за човекови димензии на ОБСЕ 
Варшава, 16-27 септември 2019 година 
 Декларација на Европската унија - Работни сесии 14 и 15: злосторства од омраза/ 
Déclaration de l’Union européenne - Sessions de Travail 14 & 15: Les crimes de haine 
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20. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ 

Варшава, 16 - 27 септември 2019 година 
 Изјава на ЕУ - работна сесија 16 и 17 (специјално избрана тема): Роми и Синти/ EU 
statement – Working Session 16 & 17 (specifically selected topic): Roma and Sinti

21. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ 
Варшава, 16 - 27 септември 2019 година 
Изјава на ЕУ - Работна сесија 18: Дискусии за активности за човечка димензија (со 
посебен акцент на работата на проектот)/ OSCE Human Dimension Implementation 
Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019 
EU statement – Working Session 18: Discussions of human dimension activities (with 
special emphasis on project work) 

22. Состанок за спроведување на човечката димензија на ОБСЕ 
Варшава, 16 - 27 септември 2019 година 
  Изјава на ЕУ - Завршна сесија/ OSCE Human Dimension Implementation Meeting 
Warsaw, 16 - 27 September 2019 
  EU statement - Closing Session 

23. Медитеранска контактна група на ОБСЕ 
Виена, 7 октомври 2019 година 
Изјава на ЕУ за енергетската структура на Медитеранот/ OSCE Mediterranean Contact 
Group 
Vienna, 7 October 2019 
EU Statement on Energy Structure of the Mediterranean 

24. Состанок за спроведување на економски и животната средина 
Виена, 14-15 октомври 2019 година 
ЕУ Изјава за отворање / Economic and Environmental Implementation Meeting 
Vienna, 14-15 October 2019 
EU Opening Statement 

25. Состанок за спроведување на економски и животната средина 
Виена, 14-15 октомври 2019 година 
ЕУ Изјава за затворање / Economic and Environmental Implementation Meeting 
Vienna, 14-15 October 2019 
EU Closing Statement 

26. ИЗВЕШТАЈ на ЕУ за АГЕНДАТА 2030 година и ОСНОВНИ ЦЕЛИ НА РАЗВОЈ/ EU 
STATEMENT ON THE 2030 AGENDA AND THE SUSTAINABLE DEVELOPMENT 
GOALS 

27. ОПИС НА ИЗВЕСТУВА EUЕТО на ЕУ за потенцијалното влијание врз безбедноста на 
животната средина предизвици/ DRAFT EU STATEMENT ON THE POTENTIAL 
IMPACT ON SECURITY OF ENVIRONMENTAL CHALLENGES 

28. 26-та седница на Министерскиот совет на ОБСЕ Братислава, 
5-6 декември 2019 година 
Изјава на ЕУ за затворање на Министерскиот совет на ОБСЕ Братислава / 26th Meeting 
of the OSCE Ministerial Council Bratislava,  
5-6 December 2019 
EU Closing Statement 
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ОН Виена 
 

Преглед на изјави, обраќања и други заеднички документи на ЕУ кон кои Република Македонија 
се има придружено во рамките на Меѓународната агенција за атомска енергија – IAEA, 
Подготвителната комисија на Организацијата за сеопфатна забрана на нуклеарни проби – CTBTO, 
Канцеларијата на ОН за дрога и криминал – UNODC и Организацијата на Обединетите нации за 
индустриски развој - UNIDO - во периодот од  2018 година 
1. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 

Виена, 25 јули 2019 година 
Агенда точка 1: Оддавање почит на починатиот генерален директор Јукија Амано/ ЕU 
Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 25July 2019 
Agenda item 1: Tribute to the late Director General Yukiya Amano 

2. Изјава на ЕУ по повод 53-та сесија на 
Работна група за CTBTO Б 
26 август - 6 септември 2019 година/ European Union Statement on the occasion of the 
53rd Session of CTBTO Working Group B 
26 August - 6 September 2019

3. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9-13 септември 2019 година 
Агенда Точка 8 (а): Примена на заштитни мерки на МААЕ на Блискиот исток/ 
Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 9-13 September 2019 
Agenda Item 8 (a): Application of IAEA Safeguards in the Middle East 

4. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9-13 септември 2019 година 
Агенда точка 7 (б): Примена на заштитни мерки во Демократска Народна Република 
Кореја/ Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 9-13 September 2019 
Agenda item 7 (b): Application of Safeguards in the Democratic People's Republic of 
Korea 

5. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9-13 септември 2019 година 
Агенда точка 7 (в): Спроведување на договорот за заштитни мерки на НПТ во Сирија 
Арапска Република/ Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 9-13 September 2019 
Agenda item 7(c): Implementation of the NPT safeguards agreement in the Syrian 
Arab Republic

6. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9-13 септември 2019 година 
Агенда точка 5: Зајакнување на активностите на Агенцијата поврзани со нуклеарна 
наука, технологија и апликации/ ЕU Statement on the occasion of the IAEA Board of 
Governors 
Vienna, 9-13 September 2019 
Agenda item 5: Strengthening the Agency’s activities related to nuclear science, 
technology and applications 

7. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9-13 септември 2019 година 
Агенда точка 8 (а): Заклучок на договори за заштитни мерки и дополнителни 
протоколи/ ЕU Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 9-13 September 2019 
Agenda item 8(a): The conclusion of safeguards agreements and of additional protocols
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8. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ, Виена, 15 - 19 септември 2019 

година Агенда точка 4: Зајакнување на активностите на Агенцијата поврзани со 
нуклеарна, зрачење, транспорт и безбедност на отпад/ EU Statement on the occasion of 
the IAEA Board of Governors Vienna, 15 – 19 September 2019 Agenda item 4: 
Strengthening the Agency’s activities related to nuclear, radiation, transport and waste 
safety 

9. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9 - 13 септември 2019 година 
Точка на агендата 4: Извештај за нуклеарна безбедност 2019 година/EU Statement on 
the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 9 – 13 September 2019 
Agenda item 4: Nuclear Security Report 2019 

10. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9 - 13 септември 2019 година 
Агенда точка 9: Секој друг бизнис (ИНЦ)/ EU 
Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 9 – 13 September 2019 
Agenda Item 9: Any Other Business (INC)

11. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 9-13 септември 2019 година 
Точка на агендата 6: Верификација и мониторинг во Исламската Република Иран во 
однос на Резолуцијата 2231 на Советот за безбедност на Обединетите нации (2015 
година)/ EU 
Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 9-13 September 2019 
Agenda item 6: Verification and monitoring in the Islamic Republic of Iran in light of 
United Nations Security Council Resolution 2231 (2015 

12. Изјава на ЕУ по повод 63-та 
Општа конференција на МААЕ 
Виена, 16 септември 2019 година/ EU 
Statement on the occasion of the 63rd 
General Conference of the IAEA 
Vienna, 16 September 2019 

13. Зајакнување на ефективноста и подобрување на ефикасноста на заштитните мерки на 
агенциите 
Предлог-резолуција за GC 2019 за 2019 година = GC (62) / RES / 10 резолуција со 
фактички ажурирања/ Strengthening the Effectiveness and Improvingthe Efficiency of 
Agency Safeguards 
Draft Resolution for the 2019 GC = Resolution GC(62)/RES/10 with factual updates 

14.  Изјава на ЕУ по повод 63-та генерална конференција на МААЕ 
Виена, 16-20 септември 2019 година 
Агенда 21: Израелска нуклеарна способност/ EU 
Statement on the occasion of the IAEA 63rd General Conference 
Vienna, 16-20 September 2019 
Agenda Item 21: Israeli Nuclear Capabilities 

15. Изјава на ЕУ по повод Педесет и шестата сесија на 
Работна група А, подготвителна комисија за CTBTO 
(28 - 30 октомври 2019 година)/ EU Statement on the occasion of the Fifty-sixth Session 
of 
Working Group A, CTBTO Preparatory Commission 
(28 - 30 October 2019) 
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16. Изјава на ЕУ по повод 
Четврти отворени консултации за министерската декларација за меѓународната 
конференција на 
Нуклеарна безбедност 
Виена, 22 октомври 2019 година/ EU Statement on the occasion of the 
Fourth Open-Ended Consultations on the Ministerial Declaration for the International 
Conference on Nuclear Security 
Vienna, 22 October 2019 

17. Изјава на ЕУ по повод 18-тата генерална конференција на УНИДО 
(Абу Даби, 3-7 ноември 2019 година)/ EU Statement on the occasion of the 18th General 
Conferee of the UNIDO 
(Abu Dhabi, 3-7 November 2019) 

18.  Изјава на ЕУ по повод 
Комитет за техничка помош и соработка на МААЕ 
Виена, 18 ноември 2019 година 
Агенда точка 3: Евалуација на активности за техничка соработка во 2019 година/ IAEA 
Technical Assistance and Cooperation Committee 
Vienna, 18 November 2019 
Agenda item 3: Evaluation of Technical Cooperation Activities in 2019 

19. Изјава на ЕУ по повод 
Комитет за техничка помош и соработка на МААЕ 
Виена, 18 ноември 2019 година 
Агенда точка 2: Предлог-програма на Агенцијата за 2020-21 година/ EU Statement on 
the occasion of the 
IAEA Technical Assistance and Cooperation Committee 
Vienna, 18 November 2019 
Agenda item 2: The Agency’s Proposed Programme for 2020-21 

20. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 21-22 ноември 2019 година 
Агенда точка 5: Секој друг бизнис (ИНЦ)/ EU Statement on the occasion of the IAEA 
Board of Governors 
Vienna, 21-22 November 2019 
Agenda Item 5: Any Other Business (INC)  

21. Изјава на ЕУ по повод Одборот на гувернери на МААЕ 
Виена, 21-22 ноември 2019 година 
Агенда точка 5 (АОБ): Примена на заштитни мерки на МААЕ на Блискиот исток/ EU 
Statement on the occasion of the IAEA Board of Governors 
Vienna, 21-22 November 2019 
Agenda Item 5 (AoB): Application of IAEA Safeguards in the Middle East 

22. Изјава на ЕУ по повод Педесет и третата сесија на 
подготвителната комисија за CTBTO 
(25-27 ноември 2019 година)/ EU Statement on the occasion of the Fifty-third Session of 
the CTBTO Preparatory Commission 
(25-27 November 2019) 

23. Изјава на ЕУ по повод 53-та сесија на 
подготвителната комисија за CTBTO 
25-27 ноември 2019 година/ EU Statement on the occasion of the 53rd Session of 
the CTBTO Preparatory Commission 
25-27 November 2019 
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24. Изјава на ЕУ по повод Петти неформални консултации со отворен крај за 
министерската декларација за меѓународната 
Конференција за нуклеарна безбедност 
Виена, 13 ноември 2019 година/EU Statement on the occasion of the 
Fifth Informal Open-Ended Consultations on the Ministerial Declaration for the 
International 
Conference on Nuclear Security 
Vienna, 13 November 2019 

 
Прилог 3 

 
Совет на Европа – Стразбур  
 
1. 1356 meeting of the Committee of Ministers of the Council of Europe, 9 October 2019, 

Local Statement of the EU Delegation to the Council on the death penalty. 
1356 состанок на Комитетот на министри на Советот на Европа, 9 октомври 2019 
година, Локална изјава на Делегацијата на ЕУ во Советот за смртна казна. 

2. 1359 meeting of the Committee of Ministers of the CoE, 5 November 2019, Local 
Statement of the EU Delegation to the CoE on a new death sentence in Belarus. 
1359 состанок на Комитетот на министри на СоЕ, 5 ноември 2019 година, Локална 
делегација на Делегацијата на ЕУ во СоЕ за нова смртна казна во Белорусија. 

3. 1360 Meeting of the Committee of Ministers of the CoE, 13 November 2019, Local 
Statement of the EU Delegation to the CoE on the 20th Consolidated Report of the 
Secretary General of the Council of Europe on the Georgian Conflict. 
1360 Состанок на Комитетот на министри на СоЕ, 13 ноември 2019 година, Локална 
изјава на Делегацијата на ЕУ во СоЕ за 20-от консолидиран извештај на генералниот 
секретар на Советот на Европа за грузискиот конфликт. 

 
Прилог 4 

Обединети Нации – Њујорк 
 
1. EU Statement at the United Nations Security Council Open Debate on threats to 

international peace and security: On the linkages between International Terrorism and 
Organised Crime. 
Изјава на ЕУ во Советот за безбедност на Обединетите нации- Отворена дебата за 
заканите за меѓународниот мир и безбедност: За врските помеѓу меѓународниот 
тероризам и организираниот криминал 

2. EU Statement at the United Nations Security Council Open Debate on "Maintenance of 
international peace and security: Challenges to peace and security in the Middle East" 
Изјава на ЕУ во Советот за безбедност на Обединетите нации – Отворена дебата за 
‘’Одржување на меѓународниот мир и безбедност: Предизвици за мирот и безбедноста 
на Блискиот исток’’. 

3. EU Statement at the United Nations Arria-Formula Meeting "Advancing the safety and 
security of persons belonging to religious minorities in armed conflict" 
Изјава на ЕУ на состанокот Ариа- Формула на Обединетите нации ‘’Унапредување на 
безбедноста и сигурноста на лицата припадници на верските малцинста во вооружен 
конфликт’’ 

4. EU Statement at the United Nations Security Council Debate on "UNAMA" 
Изјава на ЕУ во Советот за безбедност на Обединетите нации на дебатата за 
‘’УНАМА’’. 
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5. EU Statement at the United Nations Security Council Debate on Peace and Security in 
Africa: Partnerships that Strengthen Peace and Regional Security. 
Изјава на ЕУ во Советот за безбедност на Обединетите нации на дебатата за мирот и 
безбедноста во Африка: Партнерста кои го зајакнуваат мирот и регионалната 
безбедност.  

6. EU Statement at the United Nations Security Council Debate: The situation in Haiti 
(UNMIJUSTH). 
Изјава на ЕУ во Советот за безбедност на Обединетите нации на дебатата: Ситуацијата 
на Хаити (УНМИЈУШ).  

7. EU Statement at the United Nations Security Council Open Debate on Women, Peace 
and Security. 
Изјава на ЕУ во Советот за безбедност на Обединетите нации на отворена дебата за 
жените, мирот и безбедноста.  

8. EU Statement at the United Nations Security Council Debate on Peacebuilding and 
sustaining peace: the role of reconciliation in the maintenance of international peace and 
security. 
Изјава на ЕУ во Советот за безбедност на Обединетите нации на дебатата за градење и 
одржување на мирот: Улогата на помирувањето во одржувањето на меѓународниот мир 
и безбедност.  

 
  

Генерално Собрание на ОН 
 

1 EU Statement at the United Nations General Assembly: Informal on GA Alignment 
Process 
03/07/2019  
Изјава на ЕУ во Генералното собрание на Обединетите нации- Процес на усогласување 
03/07/2019.  

2 EU Explanation of Vote during the adoption of the Causes of Conflict in Africa 
Resolution 
30/08/2019  
Објаснување на гласањето на ЕУ за усвојување на причините за конфликтот во 
резолуциата на Африка 30/08/2019.  

3 EU Explanation of Vote during the adoption of the NEPAD resolution 
30/08/2019  
Објаснување на гласањето на ЕУ за време на усвојувањето на резолуцијата NEPAD 
30/08/2019. 

4 EU Statement at the United Nations General Assembly High-level Meeting to 
commemorate and promote the International Day against Nuclear Tests 
09/09/2019  
Изјава на ЕУ на состанок на високо ниво при Генералното собрание на Обединетите 
нации за одбележување и промовирање на меѓународниот ден против нуклеарните 
тестирања 09/09/2019. 

5 EU Statement at the United Nations General Assembly Open-ended Working Group on 
Cyberspace: First Session 
09/09/2019  
Изјава на ЕУ во Отворената работна група при Генералното собрание на Обединетите 
нации за сајбер-простор: прва сесија 09/09/2019. 
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6 EU Statement at the United Nations General Assembly on the twenty-fifth anniversary 

of the Fourth World Conference on Women 
12/09/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации за дваесет и пет 
годишнината од Четвртата светска конференција за жени 12/09/2019. 

7 EU Statement at the eleventh Article XIV Conference in support of the Entry-into-Force 
of the CTBT 
25/09/2019  
Изјава на ЕУ на единаесетиот член XIV од Конференцијата за поддршка на влегувањето 
во сила на CTBT25/09/2019  

8 EU Explanation of Position at the United Nations General Assembly on Universal Health 
Coverage 
10/10/2019  
Објаснување на позицијата на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите Нации за 
Општата здравствена заштита 10/10/2019. 

9 EU Statement at the United Nations General Assembly Agenda item 82: Report of the 
Special Committee on the Charter of the United Nations and on the Strengthening of the 
Role of the Organization 
17/10/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното Собрание на Обединетите нации по точка 82 од Агентата: 
Извештај на Специјалниот комитет за Повелбата на Обединетите нации и зајакнување 
на улогата на Организацијата 17/10/2019.  

10 EU Statement at the United Nations General Assembly Agenda item 130: Report of the 
International Residual Mechanism for Criminal Tribunals 
23/10/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното Собрание на Обединетите нации по точка 130 од 
Агентата: 
Извештај за меѓународен, резидуален механизам за кривични трибунали 23/10/2019. 

11 EU Statement at the United Nations General Assembly Agenda item 65: Report of the 
Human Rights Council 
1/11/2019   
Изјава на ЕУ на Генералното Собрание на Обединетите нации по точка 65 од Агентата: 
Совет за човекови права 1/11/2019. 

12 EU Statement at the United Nations General Assembly Agenda item 73: Report of the 
International Criminal Court 
4/11/2019   
Изјава на ЕУ на Генералното Собрание на Обединетите нации по точка 73 од Агентата: 
Меѓународен кривичен суд 4/11/2019. 

13 EU Explanation of Vote at the United Nations General Assembly Resolution on the 
Necessity of ending the economic, commercial and financial embargo imposed by the 
United States of America against Cuba 
7/11/2019   
Објаснување на гласањето на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации за 
Резолуцијата за неопходност од прекинување на економското, трговско и финансиско 
ембарго наметнато од САД против Куба 11/09/2019. 

14 EU Statement at the United Nations General Assembly Joint Debate on Revitalization of 
the work of the General Assembly (item 121) 
8/11/2019   
Изјава на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации на Заедничката дебата за 
ревитализавција на работата на Генералното собрание (точка 121) 8/11/2019. 
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15 EU Statement at the United Nations General Assembly Resolution on the Report of the 
IAEA 
11/11/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации за Резолуцијата на 
извештајот за МААЕ 11/11/2019.

16 EU Statement at the United Nations General Assembly High Level Meeting on the 
occasion of the 30th Anniversary of the Convention on the Rights of the Child  
Изјава на ЕУ на состанок на високо ниво при Генералното собрание на Обединетите 
нации по повод 30 годишнината од Конвенцијата за правата на детето. 

17 EU Explanation of Vote at the United Nations General Assembly Third Committee 
Resolution on Youth: US Amendments on OP10 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата за младите, 
против амандманот на САД за оперативниот параграф 10 
19/11/2019  
Објаснување на гласањето на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации Трет 
комитет за Резолуцијата за младите, амандманот на САД за ОП 10 19/11/2019. 

18 EU Explanation of Vote at the United Nations General Assembly Third Committee 
Resolution on Youth: US Amendments on OP12 and OP13 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата за младите, 
против амандманите на САД за оперативните параграфи 12 и 13 
19/11/2019  
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации Трет 
комитет за Резолуцијата за младите, амандманите на САД за ОП12 и ОП13 19/11/2019.

19 EU Statement at the United Nations General Assembly High Level Meeting on the 
occasion of the 30th Anniversary of the Convention on the Rights of the Child  
Изјава на ЕУ на состанокот на високо ниво на ГС на ООН по повод 30-
годишнината од Конвенцијата за правата на детето 
20/11/2019  
Изјава на ЕУ на состанокот на високо ниво на ГС на ООН по повод 30-годишнината од 
Конвенцијата за правата на детето 20/11/2019

20 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Item 135f: 
Strategic Heritage Plan of the United Nations Office at Geneva 
Изјава на ЕУ на ГС на ОН за точката од денвниот ред број 135 ф: Стратешки план 
за наследството на Канцеларијата на ОН во Женева  
25/11/2019  
Изјава на ЕУ на ГС на ОН за точката од денвниот ред број 135 ф: Стратешки план за 
наследството на Канцеларијата на ОН во Женева 25/11/2019

21 EU Statement at the United Nations General Assembly High Level Meeting on the 
situation in Afghanistan 
Изјава на ЕУ на ГС на ОН за време на Состанокот на високо ниво посветен на 
ситуацијата во Авганистан 
27/11/2019  
Изјава на ЕУ на ГС на ОН за време на Состанокот на високо ниво посветен на 
ситуацијата во Авганистан 27/11/2019.

22 EU Statement at the United Nations General Assembly ruling on the resolution 
“Problem of the militarization of the Autonomous Republic of Crimea and the city of 
Sevastopol, Ukraine, as well as parts of the Black Sea and the Sea of Azov” [Item 31 a) – 
Prevention of armed conflict] 
09/12/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации по однос на 
Резолуцијата’’Проблемот со милитаризација на Автономна Република Крим и градот 
Севастопол, Украина, како и делови од Црното и Азовското Море ’’(точка 31 а)- 
Спречување на вооружен конфликт 09/12/2019 .
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23 EU Statement at the United Nations General Assembly on the adoption of the 2019 

UNGA resolutions on Oceans and the Law of the Sea and Sustainable Fisheries 
Изјава на ЕУ во ГС на ОН при усвојувањето на резолуцијата за 2019 посветена на 
„океаните и правото на морето и оддржливиот риболов“ 
10/12/2019  
Изјава на ЕУ во ГС на ОН при усвојувањето на резолуцијата УНГА за 2019 посветена 
на „Океаните и правото на морето и оддржливиот риболов“ 10/12/2019  

24 EU Statement at the United Nations General Assembly on the adoption of the 2019 
UNGA resolution on Global Health and Foreign Policy 
Изјава на ЕУ во ГС на ОН при усвојувањето на резолуцијата за 2019 посветена на 
„Глобалната здравствена заштита и надворешната политика“ 
11/12/2019  
Изјава на ЕУ во ГС на ОН при усвојувањето на резолуцијата УНГА за 2019 посветена 
на „Глобалната здравствена заштита и надворешната политика“ 
11/12/2019  

25 EU Statement at the United Nations General Assembly  on Agenda item 71, 
"Strengthening of the coordination of humanitarian and disaster relief assistance of the 
United Nations, including special economic assistance" 
Изјава на ЕУ во ГС на ОН за точката на дневниот ред 71, „Засилување на 
координацијата при доставување на хуманитарната помош и помошта при 
природни катастрофи, вклучувајќи и специјална економска помош“ 
16/12/2019  
Изјава на ЕУ во ГС на ОН за точката 71 од дневниот ред, „Засилување на 
координацијата при доставување на хуманитарната помош и помошта при природни 
катастрофи на ОН, вклучувајќи и специјална економска помош“ 16/12/2019  

26 EU Explanation of Position at the United Nations General Assembly on the on the 
resolution on International Day of Banks 
Изјава на ЕУ во ГС на ОН при усвојувањето на резолуцијата за „Меѓународен ден 
на банките“ 
19/12/2019  
Изјава на ЕУ во ГС на ОН при усвојувањето на Резолуцијата за „Меѓународен ден на 
банките“ 19/12/2019.  

  
Прв Комитет на ГСОН 

 
1 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: General 

Debate 
10/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Генерална дебата 10/10/2019. 

2 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: Thematic 
Discussion on Nuclear Weapons 
21/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Тематска дискусија за Нуклеарно оружје 21/10/2019  

3 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: Thematic 
Discussion on Other Weapons of Mass Destruction 
23/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Тематска дискусија за други оружја за масовни уништувања 23/10/2019.   
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4 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: Thematic 
Discussion on Conventional Weapons 
23/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Тематска дискусија за Конвенционално оружје  23/10/2019.   

5 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: Thematic 
Discussion on Other Disarmament Measures and International Security 
25/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Тематска дискусија за други мерки на разоружување и меѓународна безбедност  
25/10/2019.    

6 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: Thematic 
Discussion on Outer Space 
29/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Тематска дискусија за надворешен простор 29/10/2019.    

7 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: Thematic 
Discussion on Regional Disarmament and Security 
29/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Тематска дискусија за регионално разоружување и безбедност  29/10/2019.   

8 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee: Thematic 
Discussion on Disarmament Machinery 
30/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Тематска дискусија за разоружувачка машинерија 30/10/2019.    

9 EU Statement at the United Nations General Assembly First/Fourth Committee: Joint 
Session on Outer Space 
31/10/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот/ Четвртиот комитет при Генералното собрание на Обединетите 
нации: Заедничка сесија за надворешниот просор 

10 EU Statement at the United Nations General Assembly First Committee before the vote 
on Cluster 3 (Outer Space) 
5/11/2019  
Изјава на ЕУ на Првиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации пред 
гласањето за Кластерот 3 (надворешен простор) 5/11/2019.  

11 EU Explanation of Vote at the United Nations General Assembly First Committee 
Resolution on Strengthening and developing the system of arms control, disarmament 
and non-proliferation treaties/agreements 
6/11/2019  
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации на 
првиот комитет за Резолцијата за зајакнување и развој на системот за контрола на 
оружјето, разоружување и договори/спогодби за непролиферација. 6/11/2019. 

12 EU Explanation of Vote at the United Nations General Assembly First Committee 
Resolution on Developments in the field of information and telecommunications in the 
context of international security (L.50 Rev.1) 
6/11/2019  
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации на 
првиот комитет за Резолцијата за развој на полето на информации и телекомуникации 
во контекст на меѓународната безбедност (L50 Rev.1) 6/11/2019. 
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Втор Комитет на ГСОН 
 

1 EU Statement at the United Nations General Assembly Second Committee: General 
Debate 
07/10/2019  
Изјава на ЕУ на Вториот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации: 
Генерална дебата 07/10/2019. 

2 EU Explanation of Vote at the United Nations General Assembly Second Committee on the 
resolution “Unilateral economic measures”  
19/11/2019 
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Bториот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации за 
Резолцијата за ‘’Еднострани економски мерки’’ 19/11/2019 

3 EU Explanation of Vote at the United Nations Second Committee: Resolution on 
Unilateral economic measures as a means of political and economic coercion against 
developing countries 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот 
комитет „Унилатерални економски мерки како политички и економски притисок 
врз земијте во развој“ 
21/11/2019  
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Bториот комитет при Генералното собрание на 
Обединетите нации за Резолцијата за „Унилатерални економски мерки како политички и 
економски притисок врз земијте во развој“ 21/11/2019.  

4 EU Explanation of Vote at the United Nations Second Committee: Resolution on Culture 
and Sustainable Development 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот 
комитет „Културата и одржливиот развој“ 
26/11/2019  
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Bториот комитет при Генералното собрание на 
Обединетите нации за Резолцијата за „Културата и одржливиот развој“ 26/11/2019.  

5 EU Explanation of Vote at the United Nations Second Committee: Resolution on 
Agricultural technology for sustainable development 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот 
комитет „Агрикултурните технологии за оддржлив развој“ 
26/11/2019  
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Bториот комитет при Генералното собрание на 
Обединетите нации за Резолцијата за „Агрикултурните технологии за оддржлив развој“ 
26/11/2019.  

6 EU Explanation of Position at the United Nations Second Committee: Resolution on 
Cooperative measures to assess and increase awareness of environmental effects related 
to waste originating from chemical munitions dumped at sea 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот 
комитет „Мерките за соработка за зголемување на свеста од ефектите врз 
животната средина, кои се однесуваат на отпадокот кој потекнува од хемиските 
остатоци оставени во морето“  
26/11/2019 
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Bториот комитет при Генералното собрание на 
Обединетите нации за Резолцијата за „Мерките за соработка за зголемување на свеста од 
ефектите врз животната средина, кои се однесуваат на отпадокот кој потекнува од 
хемиските остатоци оставени во морето“  26/11/2019. 
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7 EU Explanation of Position at the United Nations Second Committee: International Day 
of Awareness of Food Loss and Waste 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот 
комитет „Меѓународен ден за свеста околу загубите во храна“ 
26/11/2019 
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Bториот комитет при Генералното собрание на 
Обединетите нации за Резолцијата за „Меѓународен ден за свеста околу загубите во храна“ 
26/11/2019. 

8 EU Explanation of Vote at the United Nations Second Committee: Resolution on the 
Role of the UN in promoting development in the context of globalization and 
interdependence 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот 
комитет за „Улогата на ОН во унапредувањето на развојот во контекст на 
глобализацијата и нивната меѓузависност“  
27/11/2019 
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Bториот комитет на Обединетите нации за Резолцијата за 
„Улогата на ОН во унапредувањето на развојот во контекст на глобализацијата и нивната 
меѓузависност“ 27/11/2019. 

9 EU Explanation of Position at the United Nations Second Committee: Resolution on 
Convention on Biological Diversity 
Објаснување на начинот на гласање на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот 
комитет „Конвенција за биолошката разноликост“ 
27/11/2019  
Објаснување на позицијата на  ЕУ на Bториот комитет на Обединетите нации за 
Резолцијата за „Конвенција за биолошката разноликост“ 
27/11/2019.  

10 EU Explanation of Position at the United Nations Second Committee: Resolution on 
Protection of global climate for present and future generations of humankind 
Објаснување на позицијата на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот комитет 
„Заштита на глобалната клима за сегашните и идните генерации на човештвото“ 
27/11/2019 
Објаснување на позицијата на  ЕУ на Bториот комитет на Обединетите нации за Резолцијата за 
„Заштита на глобалната клима за сегашните и идните генерации на човештвото“ 27/11/2019. 

11 EU Explanation of Position at the United Nations Second Committee: Resolution on 
Strengthening cooperation for integrated coastal zone management for achieving 
Sustainable Development 
Објаснување на позицијата на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот комитет 
„Зајакнување на соработката за интегрирано управување на крајбрежните зони за 
постигнување на оддржлив развој“ 
27/11/2019 
Објаснување на позицијата на ЕУ на Вториот комитет на ОН за Резолуцијата за „Зајакнување на 
соработката за интегрирано управување на крајбрежните зони за постигнување на оддржлив 
развој“ 27/11/2019 

12 EU Explanation of Position at the United Nations Second Committee: Resolution on 
Promotion of international cooperation to combat illicit financial flows and strengthen 
good practices on asset return to foster sustainable development 
Објаснување на позицијата на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот комитет 
„Унапредување на меѓународната сорабтока за борба против забранетиот протк на 
финансиски средства и засилувањето на добрите практики враќање на средствата 
во правец на зацврстување на оддржливиот развој“ 
27/11/2019  
Објаснување на позицијата на ЕУ на Вториот комитет на ОН за Резолуцијата за 
„Унапредување на меѓународната сорабтока за борба против забранетиот протк на 
финансиски средства и засилувањето на добрите практики враќање на средствата во 
правец на зацврстување на оддржливиот развој“ 27/11/2019.
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13 EU Explanation of Position at the United Nations Second Committee: Resolution on 

Promoting Investments for Sustainable Development 
Објаснување на позицијата на земјите од ЕУ за резолуцијата на Вториот комитет 
„Зголемување на инвестиции за оддржлив развој“ 
27/11/2019 
Објаснување на позицијата на ЕУ на Вториот комитет на ОН за Резолуцијата за 
„Зголемување на инвестиции за оддржлив развој“ 27/11/2019. 

  
Трет  Комитет на ГСОН 

 
1 EU Statement at the United Nations General Assembly Third Committee Item 25: Social 

Development 
01/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации 
Точка 25: Социјален развој 01/10/2019. 

2 EU Statement at the United Nations Third Committee on Items 108, 109 and 110: Crime 
Prevention and Criminal Justice; Countering the use of information and 
communications technologies for criminal purposes, International drugs 
Изјава на ЕУ во Третиот комитет на на ГС на Обединетите нации за точките 108, 
109 и 110: 
03/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет  на ГС на Обединетите нации по точките 108, 109 и 
110: Спречување на криминал и кривична правда, Борба против употреба на 
информатички и комуникациски технологии за криминални цели, Меѓународни лекови 
03/10/2019  

3 EU Statement at the United Nations General Assembly Third Committee Item 26: 
Advancement of Women 
04/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации, 
точка 26: Унапредување на жените 04/10/2019. 

4 EU Statement at the United Nations General Assembly Third Committee Item 68: 
Promotion and protection of the rights of children 
08/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации, 
точка 68: Промовирање и заштита на правата на децата 08/10/2019. 

5 EU Statement at the United Nations General Assembly Third Committee Item 69: 
Rights of Indigenous Peoples  
- 11/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации, 
точка 69: Правата на домородните народи 11/10/2019.  

6 EU Statement at the United Nations General Assembly Third Committee Item 70: 
Promotion and Protection of Human Rights (a) Implementation of human rights 
instruments (d) Comprehensive implementation of and follow-up to the Vienna 
Declaration and Programme of Action 
18/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации, 
точка 70:  Промовирање и заштита на човековите права (а) Имплементација на 
инструментите за човекови права (г) Сеопфатно спроведување и следење на Виенската 
декларација и програма за акција 18/10/2019.  
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7 EU Statement at the United Nations General Assembly Third Committee Item 70: 
Promotion and Protection of Human Rights (b) Human rights questions, including 
alternative approaches for improving the effective enjoyment of human rights and 
fundamental freedoms; (c) Human rights situations and reports of special rapporteurs 
and representatives 
21/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации, 
точка 70:   Промовирање и заштита на човековите права (б) Прашања за човекови 
права, вклучително и алтернативни пристапи за подобрување на ефективното уживање 
на човековите права и основните слободи; (в) Состојби со човековите права и извештаи 
на специјални известувачи и претставници 21/10/2019. 

8 EU Statement at the United Nations General Assembly Third Committee Item 68: 
Elimination of racism, racial discrimination, xenophobia and related intolerance  
29/10/2019  
Изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите нации, 
точка 68:  Елиминација на расизам, расна дискриминација, ксенофобија и сродна 
нетолеранција 29/10/2019.   

9 EU Introductory Statement at the United Nations General Assembly Third Committee 
on the Situation of human rights of Rohingya Muslims and other minorities in Myanmar 
14/11/2019  
Воведна изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите 
нации за состојбата на Човекови права на муслиманите од Рохинџа и другите 
малцинства во Мјанмар14/11/2019. 

10 EU Introductory Statement at the United Nations General Assembly Third Committee 
on draft resolution L.26 "Situation of human rights in the Democratic People's Republic 
of Korea" 
14/11/2019  
Воведна изјава на ЕУ на Третиот комитет при Генералното собрание на Обединетите 
нации за нацрт-Резолуцијата L.26 за ’’Состојбата на човековите права во Демократска 
народна Република Кореја’’ 14/11/2019. 

11 EU Explanation of Vote at the United Nations General Assembly Third Committee 
against possible Amendments on draft resolution on SRH (PP20, OP16, OP40) 
15/11/2019 
Објаснување на гласањето на  ЕУ на Третиот комитет на Генералното собрание на 
Обединетите нации против можни измени и дополнувања на нацрт-резолуцијата за СРХ 
(PP20, OP16, OP40) 15/11/2019 

12 EU Statement at the introduction for action of draft resolution L.25  “Freedom of 
Religion or Belief” 
15/11/ 2019 
Изјава на ЕУ за преземање на активности од нацрт-резолуцијата Л.25 “Слобода на 
религија и верба” 15/11/2019 

  
Четврт Комитет на ГСОН 

 
1 EU Statement at the United Nations General Assembly Fourth Committee Item 54: 

Questions relating to Information 
17/10/2019  
Изјава на ЕУ во четвртиот комитет на Генералното собрание на Обединетите нации. 
Точка 54: Прашања во врска со информации 
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2 EU Statement at the United Nations General Assembly First/Fourth Committee: Joint 

Session on Outer Space 
31/10/2019  
Изјава на ЕУ во Генералното собрание на Обединетите нации Прв / четврт комитет: 
Заедничка сесија за вселенскиот простор 
31/10/2019 година  

3 EU Statement at the United Nations General Assembly Fourth Committee  Agenda item 
52: Comprehensive review of the whole question of peacekeeping operations in all their 
aspects  
4/11/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации, Четврт комитет, Агенда 
за Точка 52: Сеопфатен преглед на целото прашање за мировните операции од сите 
нивни аспекти 
4/11/2019 

4 EU Statement at the United Nations General Assembly Fourth Committee  Agenda item 
50: UNRWA 
11/11/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното собрание на ООН, Четврт комитет, Агенда за Точка 50: 
UNRWA 
11/11/2019 година 

5 EU Statement at the United Nations General Assembly Fourth Committee Item 51: 
Report of the Special Committee to Investigate Israeli Practices Affecting the Human 
Rights of the Palestinian People and Other Arabs of the Occupied Territories 
13/11/2019  
Изјава на ЕУ во четвртиот комитет на ООН на Обединетите нации, Точка 51: Извештај 
на специјалниот комитет за истражување на израелските практики кои влијаат на 
човековите права на палестинскиот народ и другите Арапи од окупираните територии 
13/11/2019 година 

  
Петти Комитет на ГСОН 

 
1 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Main Session on 

Item 139: Scale of Assessments 
07/10/2019  
Изјава на ЕУ на петтата главна сесија на Генералното собрание на ООН за точката 139: 
Скала на проценки 
07/10/2019 година 

2 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Main Session: 
Organization of Work 
07/10/2019  
Изјава на ЕУ во петтата главна сесија на Генералното собрание на Обединетите нации: 
Организација на работа 
07/10/2019 година 

3 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Main Session 
 Agenda items 136: Programme planning and 135: Proposed programme budget 2020 
08/10/2019  
Изјава на ЕУ во Генералното собрание на Обединетите нации, Петтиот комитет, главна 
сесија Агенда на дневниот ред 136: Планирање на програмата и 135: Предлог-програма 
за буџет за 2020 година 
08/10/2019 година 
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4 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Main 
Session Agenda item 137: Improving the financial situation of the United Nations 
18/10/2019  
Изјава на ЕУ во Генералното собрание на ООН, Петти комитет, Агенда за главна сесија 
137: Подобрување на финансиската позиција на Обединетите нации 
18/10/2019 година 

5 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Main Session 
 Agenda item 142: UN Common System 
25/10/2019  
Изјава на ЕУ во Генералното собрание на Обединетите нации Петти комитет, главна 
сесија Агенда на точка 142: Заеднички систем на ООН 
25/10/2019 година 

6 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Item 132: 
Financial reports & reports of the Board of Auditors 
11/11/2019  
Изјава на ЕУ во петтиот комитет на Генералното собрание на ООН Точка 132: 
Финансиски извештаи и извештаи на Одборот на ревизори 
11/11/2019 година 

7 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Item 140: 
Human Resources Management 
13/11/2019  
Изјава на ЕУ во петтиот комитет на Генералното собрание на ООН Точка 140: 
Управување со човечки ресурси 
13/11/2019 година 

8 EU Statement at the United Nations General Assembly Fifth Committee Item 138: 
Pattern of Conferences / Item 141: JIU 
13/11/2019  
Изјава на ЕУ во Петтиот комитет на Генералното собрание на Обединетите нации, 
Точка 138: Модел на конференции / Точка 141: JIU 
13/11/2019 година 

  
Шести Комитет на ГСОН 

 
1 EU Statement at the United Nations General Assembly Sixth Committee Item 109: 

Measures to Eliminate International Terrorism 
07/10/2019  
Изјава на ЕУ во шестиот комитет на Генералното собрание на ООН Точка 109: Мерки 
за елиминација на меѓународниот тероризам 
07/10/2019 година 

2 EU Statement at the United Nations General Assembly Sixth Committee Item 78: 
Criminal Accountability of United Nations Officials and Experts on Mission 
10/10/2019  
Изјава на ЕУ во Шестиот комитет на Обединетите нации Точка 78: Кривична 
одговорност на службениците на Обединетите нации и експерти во мисиите 
10/10/2019 

3 EU Statement at the United Nations General Assembly Sixth Committee Item 83: The 
Rule of Law at the national and international levels 
10/10/2019  
Изјава на ЕУ на шестиот комитет на Генералното собрание на ООН Точка 83: Владеење 
на правото на национално и меѓународно ниво 
10/10/2019 
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4 EU Statement at the United Nations General Assembly Sixth Committee Item 146: 

Administration of Justice at the United Nations 
17/10/2019  
Изјава на ЕУ во шестиот комитет на Генералното собрание на ООН Точка 146: 
Администрација на правдата во Обединетите нации 
17/10/2019 година 

5 EU Statement at the United Nations General Assembly Sixth Committee Agenda item 
77: Report of the UN Commission on International Trade Law on the work of its fifty-
second session  
21/10/2019  
Изјава на ЕУ на Генералното собрание на Обединетите нации Шест комитет Агенда за 
точка 77: Извештај на Комисијата на ООН за закон за меѓународна трговија за работата 
на својата педесет и втора сесија 
21/10/2019 година 

6 EU Statement at the United Nations General Assembly Sixth Committee Agenda item 
78: Programme of Assistance in the Teaching, Study, Dissemination and Wider 
Appreciation of International Law 
25/10/2019  
Изјава на ЕУ во Генералното собрание на Обединетите нации, Шест комитет Агенда за 
точка 78: Програма за помош при настава, проучување, дисеминација и пошироко 
ценење на меѓународното право 
25/10/2019 година 

7 EU Statement at the United Nations General Assembly Sixth Committee  Agenda item 
165: Report of the Committee on Relations with the Host Country  
6/11/2019  
Изјава на ЕУ во шестата Комисија на ООН, Точка 165: Извештај на Комитетот за 
односи со земјата домаќин 
6/11/2019 

  
Изјави кон кои Република Северна Македонија не се придружи 

 
1 Statement of the Delegation of the European Union to the United Nations 

at the Security Council Debate on 'The situation in Bosnia and Herzegovina' 
05/11/2019  
Изјава на Делегацијата на Европската унија во Обединетите нации 
на дебатата во Советот за безбедност на тема „Ситуацијата во Босна и Херцеговина“ 
05/11/2019 година 
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Прилог 5 

 

Обединети Нации – Женева  

 

СЧП-ОН 

 

 Совет за Човекови Права 42-ра сесија 09-27 септември 2019 година 

 

1 EU statement on point 2 - General debate following the address of the High 

Commissioner for Human Rights 

Изјава на ЕУ по точка 2 – Општа дебата по обраќањето на Високиот комесар за 

човекови права. 

2 EU statement under point 3 - Promotion and protection of all human rights, civil, 

political, economic, social and cultural rights, including the right to development; 

Изјава на ЕУ по точка 2 – Унапредување и заштита на сите човекови права, граѓански, 

политички, економски, социјални и културни права, вклучително и правото на развој 

3 EU statement on point 5- Human rights bodies and mechanisms 

Изјава на ЕУ по точка 5 – Тела и механизми за човекови права 

4 EU statement under point 6 - Universal Periodic Review 

Изјава на ЕУ по точка 6- Универзален периодичен преглед 

5 EU statement on point 8 - Monitoring and implementation of the Vienna Declaration 

and Program of Action 

Изјава на ЕУ по точка 8 – Следење и имплементација на Виенската декларација и 

акциска програма.   

6 EU statement on item 9 of the regular UN HRP agenda - Racism, racial discrimination, 

xenophobia and related forms of intolerance, monitoring and implementation of the 

Durban Declaration and Program of Action 

Изјава на ЕУ по точка 9 од редовната агенда за ООН Човекови права- Расизам, расна 

дискриминација, ксенофобија и сродни форми на нетолеранција, следење и 

спроведување на Декларацијата и акциската програма од Дурбан. 

7 EU statement on point 10 - Technical assistance and capacity building 

Изјава на ЕУ по точка 10- Техничка помош и градење капацитети. 

8 Разоружување 

9 Convention on Biological and Toxin Weapons (BTWC) 

Конвенција за биолошко и токсинско оружје (BTWC) 

10 Meeting of Experts on Development Review in Science and Technology (MX2), Geneva, 

31 July and 2 August 2019; 

Средба на експерти за преглед на развојот во науката и технологијата (MX2), Женева 31 

јули и 2 август 2019 
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11 Meeting of Experts on Assistance, Response and Readiness (MX4), Geneva, August 6-7, 

2019; 

Средба на експерти за помош, одговор и подготвеност(MX4), Женева, август 6-7 2019 

12 Meeting of experts on institutional strengthening of the Convention (MX5), Geneva, 8 

August 2019; 

Средба на експерти за институционално зајакнување на Конвенцијата (MX5), Женева, 8 

август 2019 

13 Convention on the Prohibition of the Use, Stockpiling, Production and Movement of 

Anti-personnel Mines and Their Destruction - Ottawa Convention 

Конвенцијата за забрана на употреба, складирање, производство и движење на анти-

персонални мини и нивно уништување- Конвенција 

14 Fourth Conference for Review of the Convention on the Prohibition of the Use, 

Stockpiling, Production and Displacement of Anti-Personnel Mines and Their 

Destruction, Oslo, 25-29 November 2019; 

Четврта конференција за преглед на Втора подготвителна средба за четвртата 

Конференција за преглед на Конвенцијата за забрана на употреба, складирање, 

производство и движење на анти-персонални мини и нивно уништување.Oslo, 25-29 

ноември 2019 

15 Second preparatory meeting for the fourth conference on the review of the Convention 

on the Prohibition of the Use, Storage, Production and Movement of Anti-Personnel 

Mines and Their Destruction; 

Втора подготвителна средба за четвртата Конференција за преглед на Конвенцијата за 

забрана на употреба, складирање, производство и движење на анти-персонални мини и 

нивно уништување. 

16 Convention on Certain Conventional Weapons (CCW) - Convention and Additional 

Protocols 

Конвенција на одредени конвенционални оружја CCW- Конвенција и дополнителни 

протоколи 

17 Meeting of CCW Member States - Financial Affairs, 12 November 2019; 

Состанок на земјите членки на CCW- финансиски прашања, 12 ноември 2019 

18 CCW Country Meeting - LAWS Government Experts Group, November 13, 2019; 

Национален состанок на CCW= Закони Група на Владини експерти, 13 ноември 2019 

19 Meeting of CCW countries - EU statement during general debate, 13 November 2019; 

Средба на земјите од CCW-изјава на ЕУ за време на општата дебата, 13 ноември 2019 

20 The 21st Annual Conference of the High Contracting Parties to the amended Protocol 

II; 

21-та годишна конференција на високите договорни страни на изменетиот Протокол II 

21 Improvised Explosive Devices, Modified Protocol II, Expert Group 

Импровизирани експлозивни уреди, Изменет протокол II, експерстска група 

22 Explosive Remnants of War, Meeting of Experts on Protocol V 

Експлозивни остатоци од војна, состанок на експерти за Протокол V 
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23 Cluster Ammunition Convention (CCM) 

Конвенција за мунициски кластери  (CCM) 

24 Ninth Meeting of the States Parties, Geneva, 2-4 September 2019 

Деветти состанок на државите потписнички, Женева, 2-4 септември 2019 

 Arms Trade Treaty (ATT) - Fifth Conference of States Parties, Geneva, 26-30 August 2 

Arms Trade Treaty (ATT) - Fifth Conference of States Parties, Geneva, 26-30 August 

2019. 

-Financial issues; 

-Universalization of the Agreement; 

-Transparency and reporting; 

-International cooperation; 

-Implementation of the Agreement; 

-General EU statement; 

- Gender and gender based violence;019 

Договор за трговија со оружје (ATT)- Петта конференција на државите потписнички, 

Женева, 26-30 август,  

Финансиски прашања 

Универзализација на договорот 

Траспарентност и известување 

Меѓународна соработка 

Имплементација на договорот 

Генерална изјава на ЕУ 

Родово и родово базирано насилство 

  

Конференција на разоружување 

 

1 EU Statement on the occasion of assuming the office by the new UN DG Geneva Tatyana 

Valovaja, August 14; 

Изјава на ЕУ по повод преземањето на функцијата од страна на новата Генерална 

директорка на ООН во Женева – Татјана Валоваја, 14 август 

2 Fissile Material Cut-Off Treaty, 07 August; 

Договор за прекин на физилен материјал, 7 август 

3 Statement on the occasion of the visit of the Executive Secretary of the Preparatory 

Commission to the Comprehensive Nuclear Test Ban Treaty (CTBTO), July 30, 2019. 

Изјава по повод посетата на Извршниот секретар на Подготвителната комисија на 

Сеопфатниот договор за забрана на нуклеарни тестирања(CTBTO) , 20 јули 2019 

4 EU Statement – General debate, Meeting of the countries/parts of the Convention on 

Biological and Toxin Weapons (BTWC), 3-6 December 2019 

Изјава на ЕУ- Општа дебата, Состанок на земјите/страните од Конвенцијата за 

биолошко и токсично оружје БТWC, 3-6 декември  2019 
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5 EU Statement- General debate, meeting of the parties of the Convention for certain 

conventional weapons (CCW), 13 November 2019 

Изјава на ЕУ- Општа дебата, состанок на страните на Конвенцијата за одредени 

конвенционални оружја, CCW, 13  ноември 2019 

6 EU Statement – Group of Governmental experts LAWS , CCW’s meeting, 13 November 

2019 

Изјава на ЕУ- Група на владини експерти ЛАВИ, состанок на CCW, 13  ноември 2019 

7 EU Statement – Financial issues linked to the Convention and additional protocols, 

CCW’s meeting , 13 November 2019 

Изјава на ЕУ- Финансиски прашања поврзани со Конвенцијата и дополнителните 

протоколи, состанок на CCW, 13  ноември 2019 

8 EU Statement – 21st annual Conference of the amended Convetion of Protocol II of 

CCW, 13 November 2019 

Изјава на ЕУ -21-та годишна Конференција за изменетата Конвенција на Протоколот II 

од CCW, 13  ноември 2019 

9 EU Statement- renewing the political commitment to the Conference Convention on the 

revision of the Mining Prohibition Conventions 

Изјава на ЕУ- обновување на политичката посветеност на Конференцијата- Конвенција 

за ревизија на конвенциите за забрана на рударство. 

  

Хуманитарни прашања и миграции 

 

1 UNHCR - 70th Session of the Executive Committee, 7-11 October 2019; point 3: High 

level segment on statelessness and general debate. 

УНХЦР- 70-та сесија на Извршниот комитет, 7-11 октомври 2019; точка 3 : Сегмент на 

висок степен на бездржавност и општа дебата. 

 

Меѓународна организација на трудот (ILO) 

337-та сесија на Раководното тело на ILO - 28 октомври – 07 ноември 2019 година 

 

 Resolution progress monitoring report on remaining measures for Myanmar, adopted 

by the Conference at its 102nd session (2013); 

Извештај за мониторинг на напредокот на резолуцијата за преостанатите мерки за 

Мјанмар, усвоен од страна на Конференцијата на својата 102-та сесија (2013г. ). 

2. Annual Progress Report on the Technical Cooperation Program agreed between the 

Government of Qatar and the ILO; 

Годишен извештај за напредокот на Програмата за техничка соработка, договорена 

помеѓу Владата на Катар и МОТ. 
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3. Monitoring the decision taken by the Governing Body at the 334th Session in Support of 

the National Tripartite Agreement of November 2017 to Implement the Map: 

Guatemala Government Progress Report on Activities Taken; 

Следење на одлуката донесена од раководното тело на 334-та сесија за Поддршка на 

Националниот Трипатриден договор од ноември 2017г. за Имплементација на мапата: 

Извештај за напредокот на Владата на Гватемала за превземени активности. 

4. Questions arising from the work of the 108th session (2019) of the International Labor 

Conference: Follow-up to a resolution on the elimination of violence and harassment in 

the workplace; 

Прашања кои произлегуваат од работата на 108-та сесија (2019) на Меѓународната 

конференција за труд: Следење на резолуцијата за елиминација на насилство и 

вознемирување на работно место. 

5. Agenda for future sessions of the International Labor Conference; 

Агенда за идни сесии на Меѓународната конференција за труд. 

6. First Additional Report: Update on the ratification status of the 1986 instrument 

amending the ILO Constitution and following paragraph 3 of the resolution on the ILO 

Centennial Declaration on Future Work; 

Прв дополнителен извештај: Ажурирање на статусот на ратификација на статусот на 

инструментот 1986 за изменување и дополнување на Уставот на МОТ и следејќи го став 

3 на Резолуцијата за стогодишната декларација на МОТ за идна работа. 

7. Issues arising from the work of the 108th session (2019) of the International Labor 

Conference: Follow-up to the ILO Centennial Declaration on Future Work: Proposals 

for Incorporating ILO Safe and Healthy Working Conditions into Fundamental 

Principles and Working Conditions rights; 

Прашања кои произлегуваат од работата на 108-та сесија (2019) на Меѓународната 

конференција за труд: Следење на стогодишната декларација на МОТ за идна работа: 

Предлози за вклучување на безбедносни и здрави работни услови на МОТ во основните 

принципи и права на работни услови; 

8. ILO's Response to HIV and AIDS: Accelerating Progress for 2030; 

Одговор на МОТ за ХИВ и СИДА: Забрзување на напредокот до 2030г. 

9. Promotional activities related to the tripartite declaration of principles concerning 

multinational enterprises and social policy and related developments outside the ILO; 

Промотивни активности поврзани со трипатрирното декларирање на принципите што 

се однесуваат на мултинационалните претпријатија и социјалната политика и сродните 

случувања надвор од МОТ. 

10. High-level evaluation of strategies and programs for post-employment in the country. 

Евалуација на високо ниво на стратегии и програми за пост-вработување во земјата. 
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